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Mesielenik a' Társalkodóval minden héten kétszer: i. i. vasárnap és csütörtökön,Előfizethetni helyben a1 szerkesztő 's kiadó tulajdonosnál úri utcza 4f,3dik sz. alatti Trattner-Károlyi ház első emele­
ten egyebütt pedig minden királyi posta-hivatalnál. Az ausztriai birodalomba vagy külföldi tartományokba kívántain példányok iránt csupán a’ becsi cs. fopostahivatal utján történhetik a’ meg­

rendelés. Az Értesítőben mindenféle hirdeti city fölvétetik ’s pontosan és jutányosán kózöltetik.

'Hírlapi félévünk vege küzeleglévcl a jövő julius-decemberi léleszlendei folyamért járandó előfizetésre vagyunk szives tiszteletű bizo- 
dalommal felszólítani bátrak a1 két testvér hazai tisztelt olvasó közönségel.iMivel pedig az általunk is közlőit fensőbb rendelet szerint a nra in- kir.udvari 
kincstár állal a" hetenként kétszer szélküldelni szokott hírlapok minden példányától a félévi postadij 48 p. krról 1 Irt. 12 krra. a hetenkint több­
ször szét küldetni szokottakétól pedig 2pforintra emeltetett: ez okból kénytelenek vagyunk az eddigi szokott félévi postai előfizetés—dijt azemliteltien- 
sőbb rendelet következtében lapjaink kétszakos kétszeri széfküldetése mellett 24 pengő krrai emelni, 8 minthogy a Magyarország és Erdély pos­
taállomásinak nagyobb részire megjövő félesztendöben is hetenként csak kétszer történendik a hírlap- és levél-szállitás, ennélfogva még jö\ ö fél- 
esztendei (julius-decemberi) hirlap-folyamunk hetenként, mint eddig,kel ízben log megjelenni és szétküldetni; 1848IÓ1 kedve azonban, mivel addig 
hiteles ludősilás szerint a1 hetenkénti négyszeres postajárás a’ még eddig ezzel nem bitó vidékekre is kifog terjesztetni, fensőbb k. engedelemnél 
fogva testvér-lapjaink is hetenkénti.négy ízbeni megjelenésüknél fogva.négy Ízben is fognak szét küldethetni hetenként minden táji a.

Az előrebocsátoltakhoz képest a’ félévi előfizetés boríték nélkül 's házhoz küldéssel Budapesten mint eddig 5 pengő forint, borítékosán 
szinte Budapesten házhozküldéssel, mint eddig, 6 pforint;-—borítékosán postán ti Irt. 24 kr. pengő. Előfizethetni helyben Pesten úti utcza 453dik 
számú Trattner-Károlyi ház első emelőién a’ szerkesztőségnél s Magyar- és Erdély országban minden kir. postahivatalnál. Az ausztriai birodalomba 
vagy külföldre kívántaié példányok iránt csupán a' bécsi főpostahivatal utján történhetik a megrendelés. Pest junius Íjén 1847.

A' Jelenkor és Társalkodó szerkesztősége.

FOGLALAT. Magyarország c* Erdély. (Kinevezések csclő- 
léptetésck. Ősiség. I. Budapesti napló. T ö rvényhatós á- 
g o k : Pestniegye közgyűlése; tudósítások Győr, Eszék, N Bá­
nya, Balassa-Gyarmat és Nagy-károly városok köréből. Erdélyi 
országgyűlés. Társulati élet Jelentés a’magyar orvosok, 
és lermészetvizsgálúk sopronyi nagygyűlése iránt; a’ József 
nádor országos emléklap ügyében; 1 Óik jelentés Hegüly uta­
zására telt adakozásokról)

K ü I f ö I d.(Amerika, Portugália, Spanyolország, Anglia,Eran- 
eziaország, boroszlói gyapjú vásár).

É r t es i t ó; gabonaár-

MAGYARORSZAG és ERDÉLY.
ó cs. ’s ap. kir. felsége Luby Imre kir. kamrai ta­

nácsnokot, saját kérelmére egész fizetése meghagyásával 
nyugalmazni,’s ez alkalommal lioszu és sikeres szolgálatival 
legmagasabb megelégedését legkegyelmesebben kijelenteni 
méltóztatott.

A’fómgu m. kir. helytartótanács Szacsvay Mihály 
(j.jas fogalomgyakorlót fogalmazóvá,—’s helyére Radios 
Sándor eddig díjtalan fugalomgyakorlól léptette elő.

<> H i H é g. I.
A’ reform terére lépett legújabb kor főbb kérdései 

közt kevés van fontosabb, mint törvénykönyvünkben veres 
fonalként áthúzódó ősiségi viszonyúiknak meg— vagy nem 
szüntetése. És e’ fontosságot könnyű magyaráznunk tekint­
ve az alapot, mellyen az épül, ’s a’ tárgyat, melly általa ér­
tetik. Törvényhozási tekintetben az ósiségrói szólva, általa 
egyszerüleg Magyarország birtokrendszerét érijük, vagyis 
azon feltételek ’s kellékeket, mellyek palládiuma alatt a’ne- 
ntesi birtok kezeltetik, ’s tulajdonjogilag használatik, ürö- 
kölletik, álruháztatik ‘stb. Midőn tehát ezen rendszert veszi 
a’ törvényhozás rendezési, átalakítási,módosítási vagy épen 
eltörlés! tárgyul, igen természetes, tiogy országos feladatá­
nak egyik legnehezebbikét ’s tekintve a’ 250 ezer családot, 
ezek számos tagjait,ivadékit ’s reménybeli nemzedékit szer- 
teágzolt igényeik ’s élői lé 1 e te i kkc 1, bátran mondhat­
juk: lmgy egyikét végzi legkénycsb foglalkozásinak; mert 
e' ponton állva három időszakban működik, pedig olly há­
rom szakban, melly tér- ’s értelemben mcszsze áll egymás­
tól ’s a’ lehetlenség miatt képzeletben sem azonosítható.

A’ törvényhozás ősi alkotványunk egyes-hibásnak 
tapasztalt javításán, vagy hol ez czélszerütlen—-tehát meg­
szüntetésén, minő az ősiség is—dolgozván, ezen eljárásá­
ban egyesltnie kell múltat, jelent és jövőt: mennyiben a’ 
in 1111 foglalata az ős történeteknek, tára ama körülmé­
nyeknek, mellyek közt a’ javítandó, vagy megszüntetendő 
polgáriinstilutio nemzetünk életében kifejlett; a’ jelen 
tartalmazza élveit, vagy csalódásit illyen instilutiók helyes— 
vagy helytelenségeinek, tehát próba próbámra; ’s a’ j ö v ő 
reményeit ébreszti fel ama hatalmas közgyarapodásnak, 
mellyre egyesek és nemzetek teremtetésök rendeltetésénél 
fogva hivatvák, mindenkibe be lévén oltva a’ természettől a’ 
naponkénti tökéleteshülés vágya.

Illy fontos tárgy lévén az ősiség , bevágván nemze­
tünk közéletének legbensóbb rejtekeibe, hozzá csak tiszta 
szándokkal, becsületes akarattal közelíthet minden , ki e’ 

liazának buzgó (ia ’s annak múltjában felmagasztosul, jele­
nét ölelő karokkal fogadja, és szebb jövőjéért tiszta lélek­
kel imádkozik.

íróink részint időszaki sajtó utján, részint kimerítő 
röpiratokban koronként gyakran nyilatkoztak e’ kérdés­
ben^ szerfölött bonyodalmas lévén az,’s annyi magányos­

nak birtokügyét illető, e’ mellett pedig korunk embereinek 
nagy része sem bontakozhatván még ki a’ hűbéres kor 
előítéleteiből — abban lépés — egyes hatóságok utasító 
pontjait ’s magányosak inditványit kivéve, nem tétetett. — 
Legújabban G o sz to n y i M i k ló s avatott felfogás és tol­
lal fejtegeté ’s liozá emlékezetbe e' birtok — ’s ekép ha­
ladási nyűgöt, írván arról egy könyvecskét, melly négy nyo­
matott Ívre terjed. E’ könyvben sok szép, sok jeles — illő 
sorozatban adatik elő; kimulattalvák az ősiség kártékony 
eredvényei, okozati kivált a’ törvénykezés vagy is pörleke­
désre nézve, mellyekből a’ derék szerző méltán következ­
teti, hogy u’ szigorú római példájára ő is minden leirt pont­
ja után bátran oda igtathatá vala: d e le n da m c c n s e o 
esse aviticitate m.Mi e’ helyen kiereszkedünk ugyan 
felvett kérdésünk fejtegetése közben annak törvénykezési 
sok hij&nyira is, vagy inkább azon viszszaélésekre, mik an­
nak önző 's aristocrntikus egyoldalúságából erednek: fő i- 
gyekezetünk azonban a’tárgyat taglalni politikai’s nemzet 
gazdászali fontossága értelmében.

Honszerző őseink azon földet, mellyel fegyvereik é- 
lével elfoglalónak, maguk ’s utódaik részére biztositandók, 
állapiták azon egyéb törzs-nemzeteknél is szokásban levő 
birtokrendszert, mellyszerint egyes, elkülönített javaknak 
csak azon egy család vérszerinti tagjai lehelének örökösei.
E’ rendszert első Károly alatt lábrakapott hűbéri viszony 's 
ezt megelőzve a’ római törvények elvei, mellyek a' korlát 
nélküli tulajdonnak eszméjén alapilák a magán polgári tör­
vény rendszerét — annyira zavarossá tevék, hogy később 
e’ három birtoklási eszme-zavarodásból az adományi rend­
szernek okvetlen kelle kifejlenie; mi hogy a’ lovagkori (da­
liás) hajdanban a' nemzetségek és nemzetiségek megvé- 
detésére, vagyoni állapotuk épsége megóvására hajtott né­
mi hasznot, de ma már a’ polgárisultabb században, midőn 
a’ haladás zászlóját nemcsak a’ szabaditékosaknak (privi- 
legialusok) de iparüzőknek is szabad lobogtalniok, sőt job- j 
hadán ezek lobogtatját, ős szerkezeténél fogva nemzeti te­
temes veszteség ’s általányos siilyedés nélkül meg nem 
tartható. —

A’ fönebbi röpirat érdemes szerzője három pontban 
mulatja ki ezen rendszer kellékeit, mellyek egyenként is e- 
legendők arra, hogy minden törvényhatóság ellene dolgoz­
zék. —

Az adomány-rendszere t. i., melly azonosítva van az 
ősiséggel — magában rejti azon elvet, hogy minden neme­
si magány hirtok királyi, vagy nádori adományból ered. Ez 
magában nem épen szembetűnő in tbesi, de igen érzékeny, 
súlyos tapasztalain in consequentiis. Van, kinek isten szor­
galmát megáldván annyi pénzre tesz szert,hogy rajta jószá­
got vásárolhat, ’s mivel mindig találtatik ollyanis, ki elér­
vén a’ gyarapodás zenith fokát, engedni kényte­
len a’ természet vas szabályainak ’s ugyanazon fokukon visz- 
szafelé tart, hogy más erőteljes!) nemzedéknek nyisson cse­
lekvési tért; ezáltal a’szorgalmasjószágbirlokhoz jut; pe­
dig hessiiletes és egyenes utón; ámde fenállván az ősibir­
tokrendszer, jó pénzen vásárlóit vagyonának valódi— 
lag biztos tulajdonosául magát soha se tekintheti, sem nem 

1 tekintetheti, mert előállhat az országnak bármellyik részé- 
I bői vagy zugából valaki, ki családfajának ágiból azon jó- 
’ szághozi jusát magyarázván ki, ’s a’ tényleges tulajdonost 
I egész végtelenig zaklathatja per és költségekkel; sőt e’ kö- 
I riilinény olly esetekben is fordul elő, midőn a’ nemes: jó­

szág egyenesen királyi vagy nádori adományképen száll e- 
gyik vagy másik családra, minthogy az illy adományozó le­

velek a’ salviflcatoriaclausulát: a’s alvó iurealieno 
kitételt soha sem nélkülözhetik.

A’ birtokba vételnek és birtoklásnak viszonyúnk közt 
hasonló képét tovább rajzolni hely szűke miatt sem akarjuk, 
isméretesb az nemességünk előtt, semhogy szükséges len­
ne a’ fogások ezer fajait, a’ nyilványos és alattomos meg­
támadásokat, a’ kölcsönös ingerkedéseket, károsításokat 
’stb. elősorolni, mellyek a’ pernek ősiség utján indított czi- 
me alatt kölcsönösen néha rokonuk, sőt tán testvérek köel 
is elkövettetnek; csupán a’ fenemlitett röpirat nyomán azt 
jegyezzük ki: hogy ma, midőn mindenki a’ közállománytól 
méltán követeli, hogy esze, szorgalma, munkája gyümöl­
cseit teljes mértékben arathassa ’s fáradsága jutalmán föl­
det szerezhessen’s pedig annál inkább, mivel már egy hon­
polgár sem létezik, ki a’ birtoklási képességet nélkülözné 
— az ősiség által nyomott birtokrendszer nem egyéb, mint 
bizonyítéka az őskor hibáinak ’s vétke a’ jelennek, ha bilin­
csei alatt sinyleni továbbra is elég szolgai lenne.—Na­
gyobb világosság okáért említsünk meg a’ sz. k. városokat. 
Az ezek territóriumán lakó polgárok sziklaerősen állnak in­
gatlan tulajdonaikban. A’földmivelő parasztot az 183Ski és 
1840ki törvények hozatala óta birtokállapotában ugyane­
zen törvények védik’s a’ kormány pártolja. Egyedül a’ ne­
mes kénytelen örökké jobbra balra kapkodni, minduntalan 
Pestre, Zágrábba, Kőszegre, N. Szombatra, Eperjesre, 
Debreczeabe szaladozni, minden jó, rósz eszközt felhasz­
nálni, csakhogy napról napra tarthassa fen magát abban, 
mit tulajdonának lenni gondol, de valódi tulajdonának soha 
sem tarthat. Mindig készen kell állnia jegyzékeivel, hogy 
mennyi pénz fekszik földjén; azonban ennek is mennyisége 
napról napra láthatlanul olvad kezei közt. Senkiben sem 
bizhatik, mert minden— mit kezében tart, ingadoz, neki 
senki sem hitelez, mert legnagyobb támasza: — az a 1 i- 
quando valet, aliquando non. Egyedüli enyhí­
tése örökké izgatott állapotának az, hahogy őt ütik, ó is 
sorsosztályosát torkon ragadhatja; végső menedéke pedig: 
bírójának irgalma.

E’ helyzet nem a’ kellemesbek közüli egyesekre, de 
nem kedvező az egészre is, mert Magyarországnak ipar és 
kereskedés tekintetében van ugyan jövője, ’s ha isten is ugy- 
akarja mint magunk, e’jövő lehető legboldogitóbb, ’s minél 
hamarabb bekövetkező leend: azt azonban el kell ismernünk, 
hogy hazánk nagyobb részét rónaság tevén, melly egyene­
sen a’ földmivelés és marhatenyésztés természetes alapja­
id tűzetett ki már maga a’ népek sorsa fölött őrködő gond­
viselés által, főbb gondunkat tehát a’ mezei gazdászatnak 
minél okszerűbb kifejtésére,a’mezei ipar minél éberebb lét- 
behozására kell forditnunk; ’s itt ál Iván a’ teendők hoszezó 
sorozatában először is a’ birtokrendszer megállapítása tű­
nik elünkbe,’s ennek eszmelánczolalón nyomban megjelenik 
az ősiség, mint minden haladást vas, karokkal visszatartó 
zsarnok.

Ili kérdeni bátorkodunk: miért van hazánkban, melly 
már világteremtés óla földmivelő haza, olly kevés okszerű, 
elismert helyes tapintató gazda ? mert azon számost, kik 
mezei gazdászatlal foglalkoznak,vagy kiket a’ születés maga 
legislátoroknak is ruricoláknak is keresztelt, a’ fönebbi tu­
lajdonokkal felruházott gazdáknak a’ legkövérebb Optimis­
mus mellett sem igen mondhatni. Mi e’ hiány egyik fő okát 
az igen is szűk korlátok közé csatolt birtokrendszerben is ta­
láljuk, 's hisszük, nem magunk leendünk, kik csekély fontol­
gatás után itt az ősiségnek egy nevezetes factumárabukka* 
nunk.



A’legújabb törvény mindenre, kivétel nélkül, ki a 
honban született, vagy a’ törvényhozás által annak polgárai 
közéigtattatott, kimondja a’birtokképességet; és ez rendén 
is volt a’ 19ik század derekán.És mégsem igen látjuk e tör­
vény malasztját használni, holott közös volt az orom, melly 
azt meghozatalakor az ország bérezel — és völgyeiről, a’ 
Duna-Tisza térés mellékiről harsány szavakban üdvözlő. 
Ennek egyszerű oka az, hogy a’ birtoklási állapot e’ törvény­
nyel vallód! kellék szerint nem lévén még szabályozva, an­
nak keserű adagit azonnal megizeliti az, ki nemesi termé­
szetű birtokot — non nembrum sacrae coronae — létére 
bátorkodik szerezni; illy fáradozása közben annyiszor meny­
nyiszer eldalolja néki a’ tapasztalás a’ régi, de való példa­
beszédet: hogy Magyarországban a birtok állandóságát, de 
azt is csak salvo jure tercii, ryuarti, quinti 's tán eentesimi 
vagy millesimi is,— négyszer is meg kell fizetni propter 
bonum pacis először: zálogul; másodszor: örökáron; har­
madszor: auctiók által megerősítve; negyedszer és végre : 
perben kötött egyezséggel. Avagy hasonló biztosítékok 
mellett mellyikpénzes,de jól számitó, és okos gazdának le- 
end kedve földbirtokossá lenni? És ezen számos példával 
tanúsított tényben egyszersmind kimutatva van azok: miért 
hevernek birtokos ns családink nagyobb részint a’ küllőid 
bankárinak zsebeikben, miért szegény ülnek, sulyednek na­
ponként? mert a’ mai kor az ipar és kereskedést vevén io- 
leg haladása pártfogó szárnyai alá jutalommal jobbadán e- 
zek embereit látja el.

Illy jutalomra a’ magyar nemes — ha akarja, sem 
érdemesítheti magát mindenkor, mert épen a’ gazdasági tér 
az, mellyen egy jól használt perez hónapokkal fölér. Az e- 
eszélyes gazda előtt valamelly vállalat fekszik, mellyel ha 
hasznára fordít, kiszámithatlan előnyök várakoznak reá; igen 
de elegendő pénze nincs; okszerű ’s rögtön eszközölhető 
kölcsön mindenen segíthetne; ám de körül nézvén magát 
ügy találja: hogy hitele sincs, főleg azért, mert magyar ne­
mes, mert birtoka ősi, mert ahoz sok másnak, ki t. i. közel 
vagy távol mellékrokon,’s szinte membrum sacrae coronae, 
joga van. Kénytelen tehát számításán túladni ’s keresztbe 
font karokkal várni a’ természet nagylelkűségét; mi ha úgy 
találna kiütni, mint tavai és az idén; akkor aztán irhát czik- 
keket az éhségről, Ínségről és — ösiségról.

Hallgatok a mezei birtok physikai rendeztetéséről,czél- 
szerü gépek használatáról, a’ jószágok kezelése és okszerű 
javításáról, mi a’jövedelmet kétszerezni sőt háromszorozni 
szokta; ezt mind megtenné a’ magyar nemes is, miként az 
angol, de bizonytalan, ingadözó helyzete bizony kevés ked­
vet nyújt ahoz. Ez legegyszerűbb eredvénye az ősiség azon 
kellékének, mit első helyen emlilénk. Legközelebb alka­
lommal a’második kellékről szólandunk. — abc.

budapesti napló.
Budán 1847dik évi junius hó tikén tartott polgárság! 

közgyűlésben a’budai hegyek következően neveztettek el:
Kalvarienberg: Rézmál; Josephberg: Szem o- 

h eKv; Francisciberg: Vérhalom; Mathiasberg: Ma- 
t V uh egye; Gaisberg: Arpádbéc z;Ochsenned: a- 
sárét; Leopoldfeld: Nyék; Kuruczenvinkl: K u r u c z les; 
Lindenberg: Bátorhegy; Szépjuhászné alatti völgy: B á- 
to r a 11 y a; Francenshőhe: Ferenczhalma; .loannis 
berg: P os on y i hegy; Am Ilimmel: T ün d ér he gy — 
az oltani bérez: Vajdabércz;Sauvinkel: V i rányo s;Saukopf: 
Mátyáscsorgó; Laslovszkyberg: H u n y a d orom; 
Königsbrun: Béla kút; Doctorbrunnen: Nádor kút; 
Rothelake: T á b o r o s; Raizenkopf: V ezé r li a 1 o m; 
Schvabengerg:Istenhegy,KleineSchvabengerg: Svab- 
hegy; Deutschenthal: Németvölgy; Burgerberg: S a- 
sad; Kukukberg: C sileb érc z; Adlerberg: Sashegy; 
Veiserberg:Előmál;Galgenberg: Dobogó;Kammcrvald: 
Kő ér bér eg; Blocksberg: Kelenhegy;kerülete Kelenföld.

Ezen uj nevek a’jövő szombaton f. hó 19kén tartandó 
keresztelési ünnepély alkalmakor a’vadászudvarban felfog­
nak olvastatni. .......

Meg ne botránkozzatok, hogy „Hazánkat dobrauljúk; 
dobra ütjük pedig, mert eladó, eladó pedig öt pengő forintért; 
öt pengő forintért pedig kiki póslán is megkaphatja; s ki 
megkapta, bizonnyal azt fogja mondani: az ü t forintot 
megéri! ’s ha megéri? másnak is eldicséri, eldicséri pe­
dig, hogy más is legalább egy példányban vegye meg, a’ ki 
pedig megakarja venni, Győrött vegye meg; Győrött pedig 
azért vegye meg; mert ott árulják, s ámbár„Hazánk at Győ­
rött árulják, de el nem árulják. Azért a’ ki „IIazánk“at meg­
akarja venni, fusson Győrbe, ha tán édes apja egykor 
onnét elfutott is,—most öt forinttal lemoshatja osl vét­
két. Kedves atyámfiai! ti úgyis mindig kerestek, ámbár 
sohasem találtok- ezen„IIazánk“ban pediga’kereske- 
désről is lesz valami; sőt még puskapor is lesz benne, 
mellyel ugyan nem az édes apátok, vagy annak fia fedezett 
fel, de mellynek ti a’ szagát sem szerettétek,— hisz ez már 
úgy is családi nyavalyátok: azonban lesznek ott tréfaságok is, 
a’ készet nevetni pedig vajmi könnyű dolog. Vers sem fog 
híjányzani,valamint a’ sok levél, és pedig franco, ha 
a’ szerkesztőségnek nem is, de nektek bizonyosan kevésbe 
kerül. Végre minthogy a’ mai divat szerint a' dobszótól vi­
táznak az emberek, dobolás helyett trombita szóval adnak 
tudtotokra minden újdonságot. — ’S minthogy „Hazánk“at 
nyomtatják, és pedig drága pénzért, mai világban pedig jó- 
ravaió városkában a’ vizet is pénzért adják, és csak a’ levegőt 
kaphatni ingyen; miből ugyan sokan próbáltak de még eddig 
nem tudtak megélni; és remélljük is, hogy „Hazánk“on sem

fogtok a’levegővel pr«’bál lenni: azért kedves atyámfiai csak 
ki avval az ötforintos banknótával, és fizessünk elő egy pél­
dányra; a' ki pedig két példányt akar fizessen tíz pengő o- 
rintot, báromért tizenötöt, és Így tovább, mindig ot loiinllal 
többet. Ugyan mi is nektek azaz: ot lonnt, ha nekem volna, 
én mindenkinek adnék egyet; de minthogy kedves atyámfiai 
a’ ti határotokban az illyen portéka jobban megterem, küld­
jétek a’győri vidékre is; és hogy magatok oda ne láradjatok, 
a’ postamester urak megígérték, hogy elküldik. - El is 
feledtem mondani, hogy kereskedelmi és szépirodalmi lap­
ról beszélek, mellyel „Hazánk“ czlm alatt Gyűrött Noissei 
Richard ad ki, Dr. Kovács l'ál szerkeszt, - nyomtattat ik pe­
dig üzv. Streibig Klára betűivel El ne feledjék a mit mondtam.

Vasárnap tartalék Peslmegye nagy teremében a már 
említett iparmííkiállitási díjoszUs. Múltkori véleményünk U- 
Ián furcsán is hangzott, mindazonáltal mégis azt mondjuk , 
hogy szebb ünnepet ritkán élveztünk. Tele volt iparossal az 
egész terem, teleörömmel minden kebel, melly a’ haladas e- 
gyetleneev lépésének is örvendeni tud. Uraim! mégis vajmi 
magasztos' az, midőn nyitványos helyen méltányoltatva latja 
az ember fáradhatlan szorgalmát. Nem hiúság ez, mert di­
csérheted az iparost reggeltől délig, délutántól estig; nem 
ad az e’dicséretérl csak egypár kesztyűt sem,habár e kész tyű­
ben dudálnád isuleza hoszszat aző dicséretétét;-ismétlem 
nem hiúság ez, hanem nyilványos elégtétel adas azok lelett, 
kiket felülhaladni az illetőknek törekvése volt.—De ez meg 
csak mindig egyes lépés a’ legnagyobb, az iparszabadsági 
czélhoz. Azé leend a’ legnagyobb aranypénz, klip arra ti­
ki á 11 i t ás u nk b an az u túlsó ezéhmesterttog- 
j a kiállítani.

tett
kilopta, oo tuv«uu —o j ------ . v
fundamentális replicából az argumentu­
mok ad homincm fognák az iigvet végképen eldönteni.

A’ napokban két fiatal ember szokott meg Pestről,miu­
tán egy fiatal embernek minden ruháját magukkal elvitték, a 
temérdek adósságot pedig emlékezett okáért itt hagytak. 
Mindkettő szegedi fiú, mindkettő egy apának gyermeke! Ör­
vendhet az apa reményteljes két fiának, kik minthogy igen 
hoszszura nőttek, érdemükben legalább nem tneszsze vannak 
a’ fához, mellyre a’ gyümölcsöt úgy szokták felkötni, hogy 
időelőtt le ne potyogjon. Szomorú példa mindazokra , kikiUUöiuu uv i'v-j --------- I—------
olly fertelmes nagy k r á g 111 viselnek, mint ezen híres nap- 
lopók. Az illető kárvallottat pedig figyelmeztetjük: csukja tie 
jól ezután az ajtót illyen nyomorultak elől, kiket elcsukni csak 
szégyenére válnék a’ társulatnak. _

Hesz Róza reményteljes fiatal énekesnőnk egy hónapra 
Bécsbe ment, Bassadona úrtól az énekben leczkéket veendő.
Sok sikert kívánunk e’rövid időre is.

iz.^bíu'inairn fievelmeztctiiik és kérjük á színházi igaz-

nem io, mi anyíigi—-------
ról pedig az elmellűzult drámák ügyében azt vagyunk balrak 
indítványozni; hogy ha történetesen drámát találnának adni 
a’ színházban, minden speetáklinek hozzá mellékelése nélkül, 
lessék a’ szinezédulán a’ ritka-madarat megemlítem, hogy 
színpadunkon a' dráma jelenleg vendégszere­
peket ad!

T. F. urnák a' szerkesztőséghez már több ízben küldött 
levelére metlyben szüntelen azt kérdezi, hogy Bajza helyett, 
kinek semmi kedve az aligazgalóságra, miért akarja az igaz­
gató gróf ur épen Fáncsyt, kinek—T F. ur szerint ismét nagy 
kedve van az igazgatóságra? azt válaszoljuk: hogy Bajza al­
igazgató csakugyan nem akar lenni, azt ön nem tudja;’s hogy 
Fáncsy meg igen is akarna aligazgató lenni, azt meg mi 
nem tudjuk: a’keltő közül pedig gr. Ráday mellyiket akarja? 
Sem ön nem tudja, sem mi, így hát mindketten quittek va­
gyunk, ’s köztünk vége a’ levelezésnek.

Múlt vasárnap tartaték a’ n. múzeum épületében nagy­
számú hallgatóság előtt boldogult Horvát Istvánnak emlék­
ünnepe. A’ jeles emlékbeszédet L Mátray Gábor a’ Széché- 
nyiféle országos könyvtár őre; az alkalmára versezetet pedig 
Schultz August — készítettek. _ .. ,

Hollosy Cornelia jutalomjátékára kedden legelőször „a 
királyné csatárai“ czimii opera adatott, nagy közönség előtt, 
kevés vagy úgyszólván semmi tetszéssel. Hollósy Cornelia je­
lesen énekelt, a’ többi is ott volt, énekelt is, de még roszabbúl 
opera alig ütött ki, mint ma; mi inkább a szerkezetnek, mind 
énekeseinknek tulajdonítható. — Lászlónó leginkább feltűnt 
szép, de miveletlen tehetségével. Senki nem leliete Lászlódé­
nak nagyobb ellensége, mint ki ót olaszhoni Htjától viszszatar- 
tóztatá- Tegnap is látszotta’ gyönyörű tehetség, daczára ir­
galmatlan iskolájának ; — ez valódi pazarlás, eldobálása 
egyes kincsnek. Lászlónó valóban úgy tesz, mint az egyszeri 
gazdag urfi, ki százas bankjegyeivel — pipára gyújtott. A- 
zonban nem ártana, ha a’ harmadik felvonásbani botrányos 
öltözködése elmarad; hogy miért botrányos ? nézze meg, mi­
kor látására többen kénytelenek. — elpirulni.

Minden pesti könyvárusnál kapható: „N o g e I István 
utazása Keleten.“ Átdolgozta és függelékkel bővítve 
kiadta Schultz testvérpár. A' szorgalmas testvérek 
ismét egy hasznos munkával ajándékozók meg az olvasó 
közönséget, mellynek figyelmét felhívjuk a’jeles munkára , 
mellynek ára csak 40 kr. pp. (O)

TÖR VÉN VII AT ÓSÁG OK.
PESTMEGYE. Az inségiigy feletti viták be sem fejez­

teiének, midőn M. tbiró fellép egy indítvánnyal,melly azon­
ban csak keresztelve volt indítványnak, a’ dolog maga, mi­
ről szól, rég életbe lévén léptetve. A’ szegénység sogedel- 
mezése iránti különféle — de czélhoz segítő javaslatok 
hoszszabbra nyulának, semhogy azok némelly urak türcl- 
mét,kivált kiknek éléskamrájuk meglehetős állapotban van, 
arról pedig: hogy mit mivel a’ szomszéd, a’ bölcsek mon­

dását használják: quisque de se — ki ne fárasztották 
légyen; ’s ezokból az előbb indítványnak Irt nem indítvány 
szíves részvétre talált. M. táblabiró ugyanis sok gonddal 
készített beszédében kiereszkedett az országgyűlési utasí­
tások készítése végett megbízott választványra, mellynek 
javaslatai,ugymond,hogy gyülésileg tárgyaltassanak,itt már 
ideje. Azért szóló kívánná: hogy—mivel az országgyűlés 
öszszehivatásának hogy ideje olly közel van, li. addig egy 
rendes közgyűlésnél többet a’megye nem tarthat, mikor 
pedig egyéb bel- és külügyek is elintézendők lesznek — 
időközben rendkívüli közgyűlés hirdettessék, ’s az illyen 
közgyűlésre meghívó körlevelekben az utasítási tárgyak 
emlittessenek meg, ’s minden a’ közügyekre szavazati be­
folyással bíró egyed eziránt tudósittassék; mert szóló sze­
rint illy országos fontosságú tárgyak vagy dicsőséggel ol­
datnak meg, ’s ekkor a’ testvéri szeretet nemes rokonink­
kal! osztakozást igényel, vagy kijátsza a’ küvetkezvény a’ 
szebb reményeket ’s ez esetben jó lesz, ha a’ többség ma­
gát is oknak látván néhányat nem vádolhat ’stb.

Ezen indítványnak nevezeti nem indítvány pártolta- 
tása mellett a’ conservativek részéről több szónok hallat­
ván magát, azt elfogadhatónak mindenkép, de mégis leg­
inkább azon okból vitaták, mert a’ köznemességnek tör­
vényhozásra befolyási jogot biztosítván a’ törvények , ezt 
abból mellőzés által kifelejteni nem látták helyesnek. Ezen 
elvből indulva egy jobboldali szónok hevétől annyira elra­
gadtatott, hogy lelkesülésében majd a’karzatra tekintvén,
— majd a’ rendekhez fordulva ezeket a’ jelen nem le­
vő köznemesség nevében felszólító: hogy annyiszor tanú­
sított kvalitásuknál fogva választóik meghívásáról az e- 
zentulhirdetendő közgyűlésekre gondoskodjanak. Az indít­
ványnak határzalképen leendő kimondatását pedig egyen­
ként, és öszszesen kívánják.

A' többség részéről, melly az ellenzéké — első alis­
pán azonnal az indítvány —megtétele után kijelenté: mi- 
kép abban, mit előtte szólt M. tbiró előadott, szóló semmit 
sem lát, mit elfogadni nem lehetne, vagy inkább, mit elfo­
gadni nem kellene,mivel ázott mondottak Pestmegyében 
már — tán—emberemlékezet óta szokáskópen gyakorol­
tatnak is. Van azonban egy javaslat benne, mit mégis újnak 
mondhatni, mennyiben t. i. rendkívüli közgyülés-öszszehi- 
vatást kíván az indítványzó; mit azonban szóló alispán ur 
épen indilványzónak szándéka nyomán sem helyeselhet, 
mert ha az az óhajtás: miszerint ezen közgyűlés az illetők 
részéről minél látogatottal)!! legyen, akkor ezen gyűlés 's 
az augusztusi időbeli közt, midőn a’ mezei munkák legszor­
gosabb szaka van, azt kihirdetni czéltalan lenne; elhatáro­
zása ennélfogva majd az augusztusi sórszerinti közgyűlés 
teendője legyen, mikor aztán hozzá szólhatni. Első alispán 
urnák ezen nézetében az utána szóltak is mind osztoztak ’s 
részenkint kifejték: mikép a’ közgyűléseket hirdető meghí­
vókat a’járásbeli szolgabirák mint eddig, úgy ezentúl is kö­
telességüknek tartandják az illetőkkel tudatni; arra mindaz- 
által: bugyidé a’ köznemesség in mássá 
becsódittessék, megjegyeztelett: miszerint Pestmegye ed­
dig sem tiltott ki gyűlés-termeiből senkit, annálkevésbbé 
nemest; lárvák az ajtók szegénynek gazdagnak egyiránt; 
járásokként szerte kihirdeltetik a’határnap 15nappal előbb, 
de hogy egész tömeget Ígéretek,vagy bármi más által sze­
rény és szükségesmozei munkájától ide a’ tanácskozó falak 
közé csalogassanak,'s idejét eleségét vele útban 's itt idő— 
zéskiizben fogyaszlassák, ez Pestmegye többségének soha 
nem volt akaratában 's nem is leend. Kijelentőtök ezek nyo­
mán a’ többség azon való megütközése, miszerint a’ nyers 
és értetlen tömegnek a’ tanácskozási terembe leendő szál­
lítása épen azon párt egyedei által szorgalmaztatik, kik olly 
gyakran és hangosan hivatkoznak az értelmiségre, a’ rend­
re, csendre, kölcsönös türelemre ’s mis illyesekre; holott 
nyers tömeg — rend, türelem és értelmiség igen nehezen 
egyeztethető fogalmak. Ellenmondottak azon jobboldali ál­
lításoknak is, miszerint e’falak közt a’ köznemesség nevé­
ben fölhívás intéztetett a’ közgyűléshez s viszont felhívás a 
nemességhez is jogaira való figyelmeztetés okáért. Pest- 
megye köznemessége senkit nem hatalmazott fel, hogy ne­
vében a’ gyűléseken szónokoljon s épen nem hatalmazó fel
M__ urat, lévén annak szabadon választott tiszt—
viselóji, kikben bizalmát helyezi ’s kik e’ bizalmat méltá­
nyolni ’s megérdemelni is tudják, Ezeken kívül másod alis­
pán ur még csudáihoz ásót fejezé ki, hogy jobboldali szó­
nok M.ur a" köznemességet szavaztatni akarja,holott a’con- 
servativusok a' birtoknak csak mérsékleti befolyást akarnak 
engedni a’ szavazatra; ha tehát szónok épen a’ birtokot a- 
karja az utasitás-készitó közgyűlésben szavaztatni, ekkor 
vagy pártjának fölállított elve ellen dolgozik, nem magya­
ráztatván meg jól magának az értelmet; vagy — mi szebb 
— a’ köznemesség olly határzat-hozatalra kívánja használ­
ni, miszerint ez szavazat nélkül maradjon. Adván még szó­
nok felvilágosító magyarázatot a’ marcalis gyűlés 
valódi értelméről, mit M. tbiró ur szónoklata folytán téve-



*85

dűleg érintett__ a’vitát elnök őnsgabefejezé, kimondván
határozatiig: miszerint M. tbiró indítványában semmi uj 
sincs ’s a’ tárgyak miként eddig, úgy ezentúl is a’ körleve­
lekben kitételnek, ideértve az országgyűlésieket is.

Befejeztetvén e’ tárgy — melly egészen véletlenül 
merült fel — elnök ó nsga szőnyegre bozá azon udv. kan- 
czelláriai tudósítást, mellyből a’ rendeknek értésül adatik: 
miszerint István cs. kir. főberczeg ’s kir. helytartó ő fen­
sége mint Pest Pilis és Solt törvényesen egyesült várme­
gyék f ő i s p á n j a ebeli bitét ő fensége kezeibe le­
tevőn a’ rendek a’ szokásos és törvényes engedelmességgel 
viseltessenek iránta. E’ tudósítás szives éljennel tudomásul 
szolgált. —

Ezután löispánbelyettes ő nsga levele olvastatott a’ 
közgyűléshez, mellyel a’ rendeknek bemutatja a’ főkanczcl- 
lártól vett ollyatén iratot, miszerint I s t v ánkir.helytartó 
’s főispán ó fensége bár mint vágynék is minélelőbb e’ haza 
földére érni, mellyen született, neveltetett ’s férfiúvá edző­
dött ’s mellyhez tehát annyi enyészbetlcnkedves emlék csa­
tolja, mellyekhez legújabban a’ felséges fejdelem kegyes 
akaratából még magas hivatali kötelességek is kapcsoltat­
tak: azonban részint a’ csehországi közügyeknek még vég­
kép cl nem intézhetett némelly tárgyai, részint pedig ő fen­
ségének gyengülő félben álló egészsége e’ vágya teljesü­
lését még darab időig akadályozandják,mennyiben ez utób­
bi ok miatt ő fenségének gyógyvizeket használni szükséges. 
A’ rendek ezen tudósítást is, mint az előbbit azon szives és 
őszinte óhajtás mellett vevék tudomásul: vajha ő fensége 
csehországi dolgait minélelőbb végezvén kivárd virágzó e- 
gészségi erőben a’ megyébe mennél hamarább megjelen­
hetnék örömére az őt óhajtva váró Magyarországnak.

Majd a’ katonaság élelmezési tárgya kerüli szőnyegre. 
Ezen ügygyei hatóságink leginkább terheltetvék most, vi­
lágosjeléül annak, hogy épen e’ tárgy van legkevésbbé he­
lyesen rendezve, 's iegtéresehb mezőt nyit viszszaélésekro 
’s az adózó közönség tulterheltetésérc.Azonbanez ügy ren­
dezetlenségéből eredő baj súlyát a’helybatóságok soha nem 
érzék inkább, mint ezen Ínséges időben, midőn az elszcgé- 
nyiilt népnek napi kenyeréről is hatósági utón kell gondos­
kodni. Másod alispán ura’ fönebb irt tárgyról szóló jegyző­
könyv nyomán előterjeszlémiszerint N.Kőrös és Kecskemét 
szabaditékos városok a’ múlt évi események következtú- 
beni hadmenet alkalmakor az arra átköltözött zászlóaljakat 
nem 2-1 óráig tárták,mint az illyen átkelési megállapodások 
kívánják, hanem szinte nyolez napig;az ebbül eredt fölösleg­
nek piaczi ároni megtérittetése c'a’ nm. helytartó tanácstól 
kéretett, de megtagadtatott azon indoknál fogva,mivel ezen 
idő tájban az egész megyét véve — több katonaság ebben 
nem állomásozott, mint mennyi azt illeti; a’ kezelő hivatal 
tehát illy állapotban nem tehető czélszerűbbet, mint ezen 
piaczi ár-fölösleget az azt kiadó községek jövő évi adójá­
nak előre nem látható költségek rovatába iglatni. Szinten- 
nek nyomán szóló alispán ur előterjeszté, miképjelen Ínsé­
ges időben több helység, sót egész járás létezik olly nél­
külöző állapotban, miszerint magának sem igen lévén en­
nivalója a’ katonatartás terhei viselésére teljesen képtele­
nek, ’s hogy ennélfogva az illy utón támadt hijányokat a’ te­
hetősebb helységek által kénytelen pótoltatni, miből ismét 
ezek nyomulása következik: ennélfogva szóló itt sem lát más 
módot a' bajon segíthetni mint v. folyamodást a’ nm. hely­
tartó tanácshoz, miszerint az illyen helységek által a' rájok 
rótt illetéken fülül kiszolgáltatott mennyiséget azok hadi a- 
dójába folyó piaczi ár szerint bevenni méltóztatnék’s ezt 
annál inkább, mivel hasonló tul-kiszolgáltatott mennyisé­
geknél a’ regulamentáris és piaczi ár közti világos deper- 
dita 45 ezer pfrlon fölül rúg. Ha mindazáltal a’ helytartó ta­
nács a’ megyének ezen igazságos folyamodását figyelembe 
nem véve azt megtagadná, ez esetben szóló alispán itt is a’ 
fönebbi eljárástjavasohiá:vagy is az illyen tul-kiszolgáltatott 
mennyiség az illető községek jövő észt. háziadói tartozásuk 
ba előre tudassák be. A’ rr. ez úttal az alternativa első pont­
jánál állapodénak meg, megkísértvén a’ folyamodás útját 
a’ nm. helytartó tanácshoz.

Az idő délutáni egy óra felé haladván pro coronide 
6 nsga a’ főispánhelyettes még néhány — időközben üres­
ségbe jött tiszti állomásnak kinevezés általi betöltéséhez fo- 
gott. így a'pilisi járásban a’ megürült rendes cskütti állo­
másba a’ derék Ách Károly eddigi tiszteletbeli esküit téte­
tett. Itt a’ hivatal-képességet mindenkinek megadó 1844kl 
törvény tiszteltetik. A’váczi járásban — még múlt közgyű­
lés alkalmakor eskütti hivataláról lelépett Friehoisz István 
helyére Posch Lajos neveztetett ki;’s végre a’ közelebbi apr. 
hóban meghalálozott pesti járásbeli szolgabiró Halász Gcr- 
zon helyett a’ rendek általányos kívánságára Földváry Gá­
bor és Szilassy János versenyzők közül az első neveztetett 
ki, melly kinevezés által megiiresült rendes eskütti állo­
mással Kajtár J. tiszteletbeli eskiitl ajándékoztatott meg. 
Egyórán túl haladván az idő ő nsga az ülést berekeszté.

GYÖKBEN — Miként Hazánk tudósit, elsőalispán Ba­

logh Kornél vezetése alatt jótékony egylet alakult a’szenve- 
dők segéllését ezélzólag, mellyhez csak hamar 40 tag csat­
lakozott. Ez egylet a’ mondott czélra 30 ezer pftnak köl— 
csönképi felvételét határzá, mellyel gabnavásárlásra fordi- 
tand’s mellynek viszszafizetéseiránt a’ tagok insolidum kö- 
telezék magukat. A’ szükséget szenvedő adózók ezen egy­
lettől gabnát kapnak, mellyel csak folyó évi novemberig 
fognak viszszaszolgáltatni.

NAGYBÁNYA. Junius hó elején. Nálunk a’ selyem­
tenyésztő egylet czélszerű föladatának lehető legsükertel- 
jcsb utón óhajt megfelelni. Ezen társulat a’ szó legtisziál* 
értelmében hálás elismerésü méltánylást igényelhet azon 
buzgalmáért, hogy a’ nálunk olly kopáron heverő selymész 
iparágnak hatályos emeltyűjéül lép lói megdöntésére azon 
egyoldalú véleményeknek, mik itt irányában, noha liliputi 
apróságok mégis leigázhatlan nehézségek gyanánt mere- 
deznek föl. Fogadják o’ társulat t. tagjai őszinte bókunkat 
üdvös fáradozásaikért! —Városunk uj reform ebbe siet 
hirszerinl az őszi hónapok egyikén tartandó tisztujitás ál­
tal, mellynek kir. biztosául Csongrádmegye fóispánhelyet- 
tesc, kinek erélyét már megismerni tanultuk, lón kinevez­
ve. Városunk boldogulását ez nem kis mértékben tételezi 
föl. — Füstmázolta lámpáink még ma is élnek—függve. 
Kár velők a’ nemes város teljes becsét compromittálni! 
mert ha csak czimerül szolgálnak a’ világosságnak, akkor 
nem egyebek: mint satyráji a’ napvilágnak, mi alatt aztán 
igen sok rejtőzhetik — gúnyra legalább gazdag mezőt en­
gednek. El,vagy le tehát azon lámpákkal, vagypediggyujtas- 
sanak meg, hogy világoljanak.—Giród-tótfaluban különös 
faját találták föl a’ hírlapok megbuktatásának. Néhány 
számot t.i.a’falu érdem-csizmáztabakterje letartóztat 4-—5 
hétig ’s így tulajdonképen o’ villám vagy inkább ólom röptű 
közlekedés önmagáiul buktatja meg még a’ legszívesebben 
olvasott lapot is. így járt az Erdélyben megjelenő Kiskö­
vet nevű folyóirat. Ha ezt valaki magára találná venni, 
fényes bizonyítványát adná annak, mikép füljajdulásra csak 
az fakadhat, kiérdemlegsújtva érzi. magát Az Így trafikáló 
urak rendszerint okosak: „ergo: sapienti.... múltúm.“ — 
Időjárásunk kedvező; esőnek sem vagyunk szűkében. Sző­
lőink dús gerezdeket mutatgatnak; gyümölcseink iska- 
ezérkodnak. -—

ESZÉK. Ezen sz. kir. városból május 4kéről értesí­
tik a’ zágrábi lapot: miszerint oda megérkezett palini Inkey 
Imre kir. kamrás és zólyommegyei főispán, mint kir.biztos 
azon peres tárgy kiegyenlítésére megbizatva, melly támadt 
az itteni igazgatóság ’s a’ városi helyhatóság között a’ fö­
vény vagy porond ásatását ’s használhatását illetőleg, melly 
a’ vizikapu táján emelkedett zátonyokból szedethetik ’s hol 
különben a’ különféle hajók állomásai lenni szoktak, nem­
különben azon — mintegy 600 öl hoszszuságu lóvonal ké­
szíttetése iránt, melly a’ várból Baranyamegye határira 
nyúló részecskét foglalná el. Kir.bizt. ő mlgának megérkez­
te utáni napon a’ városi hatóság több választó polgár ’s a’ 
polgárkatonaság tisztikarának kíséretében üdvözlő udvar­
lását tévé a’ biztosnál, melly alkalommal a’ város főbírája 
’s a’ polgárkatonaság ezredese Smith Alajos jeles be­
széddel (ha magyar leendő,még diplomatikainak is monda­
nék) köszöntő a’ főispánbiztost 's kiemelőleg ajánló, az el­
intézésére bízott tárgyat, mint mellytől nagy részben függ 
a’ város felvirágzása, az adózó nép könnyítése, jólléte ’stb. 
melly beszédre ő mlga is, mint ki Eszéken már régóta ki­
rályi biztosi kiküldetésben működik ’s közméltánylást viva 
ki — szives szavakkal felelt. Egyéb testületek — köztük a’ 
rácz olvasó társaság— üdvözlését is elfogadván ő mlga 
más napra saját elnöklése alatt ülést tartatni határzott, 
mellyen az érdekelt hatóságok küldöttei lesznek megjele- 
nendők. Ezen ülést a’ biztos helyes alkalmi beszéddel nyitá 
meg, felszólítván a’ küldötteket az élre állított kérdéseknek 
barátságos kiegyenlítésére. Hoszszas vitatkozás után a’ ka­
tonai küldöttség a’ határos bélyei és dárdai uradalmakkal 
a’ nyugati várügyi némelly igényekre nézve megegyeztek; 
azonban Baranyamegye küldöttei az illető megye első alis­
pánjának vezérlete alatt a’ megye határára benyúlandó ló­
vonalra nézve semmi transactióba nem bocsátkozhattak, 
minthogy ezen kérdés az adó alapba vág, mellyről pedig a’ 
közgyűlés határzott megbízatása nélkül ők nem alkudozhat­
nak. Ezen küldöttség érdemes tagjai tárgyavatottan fejte­
gették ama hátrányokat, mik illyen vonalok építtetése által 
a’ szegény lakosokra nehezülnek. Ezen hátrányok kimuta­
tásáért a’ város köszönetét érdemlők meg, mint mellynek 
adózóji leginkább érzik ezen nehézségeket, mellyek leg­
inkább azon katonai megállapított szabályból támadnak,mi­
szerint a’vártólOOOöl terjedésüközön belül lakházakatcsupán 
deszkából vagy fonadékból építhetni, sőt ha ezen tér bel­
sejében már előbb épült erős anyagú ház megromlanék, 
vagy öszszeroskadna valamelly szerencsétlenség által, töb­
bé hasonlót építtetni tilos's csupán deszka- vagy sövény­
fonadékból pótolathatik helye. Ezen katonai szabályok al­
kalmazása miatt maradott o’ város kereskedése ’s emelke­

dése olly sokáig fenakadva ’s ez oka, hogy ama szép jövőt, 
minek Varasd és Zágráb testvérvárosok szerencsésb körül­
mények közt olly régen örvendenek, mindeddig nem élvez­
heti,’s hogy kilürő küzdelmiben oda eljuthasson, alázatos 
felírást terjesztett őfelségéhez kérvén a’k. királyt ezen ha­
ladási akadályok kegyes eltávolittatására.

A’ várigazgatóság, miután az elnöklő biztos a’ felek 
felhozott’s igényeiket támogató okaikat értelmesen előter­
jesztő, a’ kir. várossal következő pontokban egyezett meg: 
l) A’ fövényszedésre szolgálandó tér a’ helybeli várigaz­
gatóság által a’ városi mérnök közbejövendésével határ­
zónán jelöltessék ki, honnan ezentúl mindenkinek — elő- 
leges engedelemkérés nélkül szabad leend fövényét (po*-
rondot) hordani. 2) A’ kiásott ’s halomra rakott fövény__
a’ várbeli építkezésekhez kivántató elegendő tér miatt — 
nyolez napnál tovább a’ parton nem heverhet. 3) Várbeli 
katonaiigazgatóság késznek nyilatkozott a’ hajó’s dereglye­
kötelek megakasztására leveretni ’s ismét kihúzatni szokott 
czövekek helyett állandó czövekeket illő távolságra egy­
mástól állíttatni, hogy minden innen támadható öszszeütkö- 
zés mellőzve legyen.

Kilenczedikén, mint az ülés napján — a’ polgárka­
tonaság hadi gyakorlatot ’s fordulatokat tőn, melly alka­
lommal a’ kir. biztos, vezérőrnagy, a’ várigazgató, a’ hely­
beli hatóság’s egyéb jelenlevők osztatlan tetszését vitta ki 
ügyessége’s férfias hadiassága által. A’ fő lövészmester a’ 
magas vendég tiszteletére 60 személyre terített délebéd et 
adott. lOkén biztos ó mlga elójelentés nélkül minden váro­
si pénztárt megvizsgált, mellyeket kívánt rendben találván, 
a’ kezelő hivatalnokokat pontosságuk Js lelkiisméretessé- 
gökért megdicsérte, tikén a’ helyhatóság a’ választó pol­
gárok ’s polgárkatonaság tisztei kíséretében ő mlgánál bu- 
csulátogatást tőn, midőn is a' főbíró és sok más kíséretében 
a’városból eltávozott, az elválásnál hangos z s i v i ó-k ve­
vőnek búcsút, pedig ő mlga az é I j e n t jobban érti.

Kir. biztos ő mlgának e’ városban tartózkodása ideje 
alatt színdarab adatott; házi szegények hasznára mű­
kedvelők által; de nem rácz nyelven, (ez t. i. az agr. Zeitung 
Landessprache-ja) hihetőleg németül; mert magyarul de­
hogy szólnának ott a’Dráván túl. Hangverseny is volt, meg 
éji zene is. Ő mlga a’ polgárkatonaság zenekarát ’s a’ hely­
beli szegényeket nevezetes öszszeggel segité.

B.-GYARMAT. Nógrádmegye Kékkő járásában 
1842. év óta létezik az úgynevezett jegyzők és tanítók nyug­
díj-intézete, mellyel midőn közönséges hírre bocsátók, szi­
gorú kötelességemnek tartom az intéz, vezetőjét bibiti Hor­
váth Elek járásbeli főszolgabíró urat, ki minden szépet, 
üdvöst bőn karol föl ’s az ügyefogyottak és gyámoltalanok 
atyja, érintetlenül nem hagyni, hanem közhála utján az é. 
olvasó közönség előtt nyugdíjintézetünk nevében, melly 
neki köszöni virágzó létét — irányában folyvást viseltető 
páratlan szorgalmáért köszünetünket nyilványitani.Az inté­
zetnek melly eddig 60 tag ból áll, a’ legutóbb történt pénz­
tárvizsgálat szerint öszszes értéke 902 ezüst forint.

Toldy J ános.
NAGYKÁROLY' május 26. A’ szárazság nálunk álta- 

lányosan nagy ; őszi vetésink ugyan még meglehetősek ’s 
’s környékünkön is, főkép a sváb helységekben, azok; de 
sokáig már aligha kitartják a’ szomjúságot. Tavaszi vete- 
ményink csak mecsevészek; a'dohány-ültetésben sehogyse 
boldogulunk.—Kereskedésünk nagy pangásban van, fő- 
kép a’ dohány és borra nézve. Ezelőtt vidékünkről a’ bort 
és dohányt Krakóba szállították, ’s e’ végett még múlt év­
ben, Krakó bekebleztetése előtt történtek nagymennyisé­
gű lefoglalások; mindezeknek azonban a’ közbejött bekeb- 
lezés végét szakította,’s e’miatt a’külföldi kereskedők ta­
nácsosabbnak látták a’több ezerre menő előreadott felpénz­
zel együtt a' dohányt és bort kereskedőink nyakán hagyni, 
mint azt elvinni; és mégis habár több ezerre megyen az így 
itt veszett felpénz, ennél mégis sokkal tetemesb kereske­
dőinknek áruik nyakukon maradtából származott káruk. így 
kopunk ki mindenfelé a’ külkereskedésből.Dohánytermesz­
tésünk még inkább csökken,mert ide 's tova vevők sem ta­
láltatnak.A’ beváltó hivatalok csak szükségben segítő kény- 
telenségek's ha csak az ott ajánlott árért kell dohányt ter­
meszteni, úgy nem igen sokára dohánytermesztésünk tel­
jesen cl fog apadni. Isten kegyelméből nálunk teljes szél­
csend uralkodik politikai tekintetben; és mindinkább meg­
győződünk, hogy bölcs kormányunk az erélyes cselekvőség 
terén ’s törvényes haladás mezején működik(!) Már korább 
is áldottuk a’ gondoskodást,hogy a’ postadij uj szabályozta- 
tásával millyjóltevőleg megolcsitotla a’ levelezést; — ’s mi 
állhatatosan remélljük, hogy az alkotványos haladás pá­
lyáján, még több jótéttel is fogunk boldogittatni.!!

ERDÉLYI ORSZÁGGYŰLÉS.
(Az úri hatóságrol.)Fogarasvidék e. k.Az úrbéri perek­

ben kibuvó-lyuknak nyitónak tartja Hunyadm.javaslatának 
azonpontját, melly a’ peres felek feleleteik megtételére en­
gedendő határidőről szól. Az itélószék tetszésétől feltétele-
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lett időhaladéit sok visszaélésre fog alkalmid szolgálhatni, 
azért szóló semmi illy delatiót nem engedne. Hanem akkor 
a’8 napi határidő nem elég, mert sok esetben lehetetlen a 
szükséges adatokat öszszeszerezni; e’ részben tehát czélsze- 
rühh volna engedékenyebbeknek lenni, és húsz vagy hu­
szonegy nap alatti megjelenést határozni, melly terminuson 
túl semmi menedéknek helye ne legyen; ha kifogásai vannak 
is a’ peres félnek, mind egyszerre tegye meg. Még abban is
sok viszszaélésre alkalmat szolgáltató ok rejlik, ha a javas­
lat szerint valahányszor a’ végrehajtás egyik tel ellen a ha­
tározat tartalmán lullépőleg történik, repulsiónak helye 
lesz. Ezt szóló roszabbnak tartja mint azt, hogy a rövid pe­
rekben a’ repulsiónak helye van; mert ott a’ törvény világo­
san meghatározza, hogy e’ menedéket csak egyszer lehet 
használni, a’ hunyadmegyei javaslat szerint pedig lehetne 
annyiszor, a’ mennyiszer tetszik; mert az ellenálló fél akár 
hányszor felhozhatja azon ürügyet, hogy a’ végrehajtó tiszt 
túllépett az Ítélet tartalmán. Ha tehát a’ pereknek rövid fo­
lyamot akarunk szabni, repulsiónak helyet ne adjunk, ha­
nem ha ultra tenorem sententiae megy a végrehajtó, legyen 
helye reportationak birtokon kivül; ez hosszabbítja u- 
gyan az ügyet, de igy legalább az itélőszék Ítéletének elég 
van téve ’s az igazságszolgáltatásra nézve nincs benne sem­
mi veszedelem, mert ha más perekben lehet reportatio ut­
ján orvosolni a’ hibákat,lehet itt is, ’s még is kikerülhető a’
pereknek egész végtelenig hoszszabbiltatása. Nem mondja
szóló, hogy e’ szerint olly rövid lesz a’ perlolyam, mint kiván- 
nók, de legalább sokkal kevesebb alkalom lesz a’kihágásra. 
Végre miután az urb. bíráknak tisztes fizetése leend, 
szóló a’ büntetésekből őket nem részeltetné, hanem egyéb 
czélra kívánná fordítni.

Dobokam.e. k. Rövid perfolyamot olial, méltányolja 
Fogarasvidéknek aggodalmát; de azért nincs szóló azon vé­
leményben, hogy repulsiónak általában helye ne legyen, 
mert hogy helytelen végrehajtásért valaki tulajdon búto­
kén kivül tétessék, az igazsággal ellenkezik. Hanem hogy 
az e’ részbeli viszszaéléseknek lehetőleg gátol vessünk, 
szabjunk büntetést az ok nélkül repellálóra, például 100 li tot 
Még csak egy észrevétele van. A’ hunyadmegyei javaslatba 
betenné, mi talán csak feledékenységből maradt ki, a r. b. 
XIII. törvényjavaslatának utólsó $át, melly szerint minden 
az úrbéri törvény folytán említett pénzöszszegek 20 trtos 
lábszerinti conventiós pénzfajban értetnek.

Aranyosszék e. küv. A’ hunyadmegyei javaslatot Ud­
varhelyszék módosításán kivül még csak azon pont változ­
tatásával pártolja, melly a’60 frton aluli kereseteket csak 
birtokon kivül engedi fölebbvitetni. 49 Irt is alul van 50nen, 
's ha ekkora pénzöszvegre nézve, például egy szegény úr­
béres birtokon kivül tétetik, könnyen meg lehet fosztva a 
lehetségtől is,hogy sérelmét fölebbvitel által orvosolhassa,

Kolozsm. e. k. Hunyadm. k. úrbéri eljárás iránti ja­
vaslatára megjegyzi, hogy az ajánlott szerkezet egyik pont­
jában azt, hogy azon esetre, midőn a’ tárgy fontossága i- 
gényli, az időhaladék adás megengedtetett, szóló is helyesli, 
de másfelől szükségesnek látja arról is gondoskodni, ha az 
illető fél a’ meghatározott időre feleletét meg nem teszi, ar­
ra büntetéssel is szorittassék, tehát azt javasolja hozzá 
tétetni,hogy az urbériszék a’feleletével késedelmezőt an­
nak megtételére constitutionalis büntetéssel is, melly az 
illyes esetekben politikai úton gyakorlatban van, reá szorít­
hassa. A’ 8dik §ban azon esetben, ha végrehajtó az Ítéleten 
túllépne, az ellenállás megengedtetik, minek motívumául 
hihetően az szolgálhatott, hogy ez által a’ reporlatióknak 
eleje vétessék; azonban a' czél igy sem lenne elérve, miután 
a’ reportatiónak nemcsak az emlitettcset, hanem még szá­
mos egyéb kérdés is tárgyait teszi: szóló véleménye sze­
rint az úrbéri ügyek folyama gyorsítása tekintetéből is re­
pulsiónak helyet adni teljességgel nem kellene, egyébiránt 
ha már csakugyan a’repulsió az említett esetben megen­
gedtetik, legalább Dobokam. követével egyértelmiileg kí­
vánná, hogy midőn a' repulsió helytelenül történt, a" végre­
hajtás mindig büntetéssel utasiltassék viszsza, melly bünte­
tés annyi lehetne, a’ mennyi egyéb perekben a’ repulsionis 
onus szokott lenni. Mi a’ Ildik Sban emlitett perköltséget 
illeti, errenézve szóló küldőinek az a’ nézete, hogy azt a 
vésztőiéi hordozza; továbbá az úrbéres kiköltözése és ki- 
mozditása eseteiben megtartandó eljárásra nézve utasítása 
nyomán a’ rend. bizottság Xdik törvényjavaslatában kife­
jezettmódot pártolja. Egyebekben a' Hunyadm. javaslatát 
elfogadja.

Egy kir. t. h. Hunyadm. indítványát pártolja. Fogarasv. 
köv. és közügyig, ur véleménye egyre megy ki. Szólónak 
a’ 1 ldik §ra nézve van aggodalma,melly azt mondja„a’ pa­
naszától kormányszéki utón is elesett fél az elégtétel teljes 
1 evégzése után 50 frtn fölüli kereset tárgyában panaszát vi­
szont egy év alatt megújíthatja.11 Ezen általányos kifejezés 
könnyen oda lenne magyarázható, hogy a’ panaszt, a’ hány­
szor a’ főkormányszék ítéletet hoz, mindannyiszor megújít­
hatni; ’s ez nóvumnak nóvumra halmozása lenne; azért szóló
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világosan kifejezné, húg; a' panaszt csak egyszer újíthatni 
meg. Fogarasv. k. Utasítása küldőinek azon kívánatul h- 
szi kötelességévé nyilványitni,hogy az úrbéri keresel meg­
indítása előtt a’szolgabiró békéltetést próbáljon meg a lelek
között. . . , .

Alsó fejéri főisp. A' 8dik $ra nézve aggodalmat okoz
némelyeknél az, hogy a' repulsiót többszörözni is lehet. 
Ennek megszüntetésére a’ helytelen repulsióra 24 Irt bün­
tetést szabna, továbbá a' hunyadmegyei javaslat érintett 
pontjába belé kívánja tétetni e kifejezést ,,e’ felett köteles­
ségében állami a’ főtisztnek ’sa’t.

Egy kh. pártolja Hunyadmegyét egy ktb. módosításá­
val. Krasznam. e. k.küldőji a’ r. biz. munkálatát pártolják, s 
minthogy a’ többséggel szemben egyedül áll, mint legköze­
lebb álló véleményhez Fogarasvid. nézetéhez csatlakozik 
azon módosítással, hogy fölebbvitelnek a kormányszékhez 
csak birtokon kivül legyen helye;kivánják még küldóji, hogy 
a’perköltséget, ha igen elszegényült az úrbéres, az illető 
helység előlegezze helyette későbbi megtérítés mellett, a’ 
költözésre nézve pártolja a’ r. bizottsági műnk. A bíró­
ság diját illetőleg, minthogy Hunyadm. indítványa szerint a’ 
jegyzőnek dija egyforma lenne a' birákéval, kívánja szóló, 
hogy annak több fizetése legyen, a’ dolog természete szerint 
foglalkozása is sokkal terhesebb lévén.

Egyk.h. Pártolja Hunyadm. a’ módosításokkal. A’dila- 
tio iránti aggodalomban is osztozik ha bizonyos lenne a 
felől, hogy például 21 napi határidő mellett is nem fognak 
olly körülmények felmerülni, mellyek dilatiól tesznek szük­
ségessé. A’ novum iránt m. B. véleményében osztozik. 
Végre megegyezik Fogarasvid.követe véleményében is, mi 
szerint a’ sz.birák minden tárgyban mint hékebirák lépjenek 
fel, minek azon jó következése lenne, hogy végtelen sok 
perlekedés enyésznék el. A’ büntetéseket pedig ezüst pénz­
ben kívánja értetni.

Többen a’ tárgyhoz nem szólván, elnök ó nmlga ki­
mondotta a’ tanácskozás eredvényét a’ XIII tv. javaslat le­
lett úgy, mint azt korábbi számunkban adtuk.

LVI. Országos ülésjunius lén. (Tárgy: a’ határren­
dezés, birtokelkülönités.) A’ jegyzőkönyv felolvasása vitán 
elnök ő nmlga jelenti, miszerint a’ mai ülésben a’ kir. kor­
mányszék is meg kíván jelenni. Megjelenvén, kormányzó ű 
nmlga a következő két kegyelmes kir. leiratot és türvény- 
czikkeket olvastatta fel. Mellyek magyar fordításban igy 
hangzanak:

FERDINÁND ’stb. Nagyságos, tisztelendő ’stb. Tör­
vényes királyi táblánk jelenlegi szerkezetében a’ köréhez 
tartozó ügyek ellátásával eléggé el lévén foglalva, az or­
szággyűlés alatt folytatandó perekről szóló lörvényczikkel, 
mellyel a’ közelebb múlt országgyűlésről, 1843. január. 31- 
én kelt felirástoknál fogva a’ maga utján elünkbe terjesztet­
tetek, tekintettel lévén arra, hogy az igazság főleg ténykér­
désekben, mindenki ellen, különbség nélkül, gyorsabban 
szolgáltassák ki, az ide mellékelt alakban véltük módositan- 
dónak. Mellyel hozzátok azon parancsunkkal küldünk át, 
hogy szokott módon legfelsőbb szentesítésünk végeit ter- 
jeszszétekfel. Egyébiránt’stb.

Törvényczikk. Az országgyűlés folyama alatt 
tárgyalandó ügyekről. A’ törvény és igazság gyorsabb ki­
szolgáltatása tekintetéből, ó felsége kegy. jóváhagyásával 
az eddigelő divatozott országgyűlési lörvényszünet, a’jelen 
törvényczikknél fogva oda módosittatik: 1 $ Hogy a’ bűnvá­
di közkercsetek, úrbéri,határkijártatási,továbbá, erőszakos 
foglalás (spolium) iránti, tiszta adósságos, zálogos, kölcsö­
nös számolati, számoltató, első és másod izbeli rokonok köz­
ti birtokosztályos, hatalmasság iránt,özvegy férj ellen,szer­
ződött dij letartóztatása, ősi javak pazérlása, özvegynő- és 
léánytartás kiszakasztása iránti, ’s végre a’ reportáliós ke­
resetek, országgyűlés folyama alatt is, a’ szokott törvény- 
szakokon, harmadnapi számolati és számoltató bíróságok 
előtt, valamint az illető fiú al-derékszékeken és a' kir. kor­
mányszéknél, a’ bíróság illetőségéhez képest, akárki, követ­
kezőleg országgyűlési tagok ellen is, indíthatók, folytatha­
tók, és igy a’bennük keletkezett Ítéletek is, a’ dolog termé­
szetéhez képest elégtételbe vehetők. 2ik #. Hogy a’ törvé­
nyes kir. tábla előtt, valamigez iránt további intézkedés nem 
történik, az elébe terjesztendő törvényes oklevelek lemáso­
lásán kivid, a’ bűnvádi és közügyeket, akár ott kezdőitek, 
akár fölebb vittek legyenek, lehet csak felvenni és ellátni ’s 
az ezekben kir.kormányszék által is hozott ítéletet végrehaj­
tani. 3 $. A’ szász nemzetnél, valamint a’ saját törvényható­
sággal bíró királyi és mezővárosokban, az eddig divatozott 
gyakorlat marad meg. A’ másik kk. leirat igy hangzik:

FERDINAND stb. Azon lörvényczikkel, mellyel ti 
némelly hű és magukat ér demesitett alattvalóink honosítása 
iránt kegyelmes megerősítésünk alá terjesztettetek, az ide 
mellékelt szöveg szerint általunk kegyelmesen módosítva 
és megerősítve, két, ti. in. 1842ki november 30- és 1843ki 
januar. 3lról kelt felirástokhoz képest, azon hozzáadással 
véltük ezennel viszszautasitandónak, hogy azt, érintett meg­

erősítésünk foly tául szokott alakba szerkesztvén,legfelsőbb 
királyi szentesítésünk kegyelmes ráadása végett majd lél- 
terjeszszétek. Egyébiránt ’stb.

Törvény czik k. Ráró Schirding Ferdinánd , 
ernsthausenibáró Ernst György, hónai Lukács márkgróf, 
Rochepine Guido; báró Uorschner Ferencz, József, Frigyes 
ésllcnrik,báró Lauingen Frigyes,báró Leithner Frigyes, 
báróÉgloffstein Béla,gróf Rindsmaul Albert, Paget János, 
malachichi Seelhal Ján. mariensee-i Mancz Vincze és Rap­
hael Sándor honosíttatnak. A kk.és rr. báró Schirding Fer- 
dinándot az első nemes székely határőr gyalogezred ezre­
desét, báró ernsthauseni Ernst Györgyöt, Rónai Lukács 
márkgrófot, és báró Rochepine Guidót, kik közül amaz ez­
redes, ezek főőrmesterek mindnyájan nyugalomba helyez- 
vék, dorimthali DorschnerFercnczet, Józsefet, Frigyest és 
Henriket, kik közül Ferencz és Frigyes alezredesek, József 
nyugalmazott százados, Henrik pedig hivatalát jelenleg is 
folytató lovas kapitány, b. Lauingen Frigyest, báró Leith­
ner Ferenczet, báró Egloflstein Bélát, gróf Rindsmaul Al­
bertet, Paget Jánost, malachichi Seethal Jánost, maricnseei 
Mancz Vinczét, és Raphael Sándort, mindnyájan tehát és e- 
gyenkint az elősoroltakat, azon szolgálatok ’s dicséretes 
tulajdonok elismeréséül, mellyekhez képest a’ köz jó és e- 
egyesek haszna előmozdításában a’ többi hazafiakra nézve 
jó példával előmenni törekedtek, és leszálló ágbeli mindkét 
nemű örököseiket és maradékaikat ezen fejedelemség és 
víszszakebelezelt részei valóságos és kétségtelen honpol­
gárai közé találták felveendőknek és sorozandóknak, ő fel­
sége kegyelmes megegyezésének hozzájárultával, a’ szokott 
eskünek a’ kk. és rr. előtti letétele mellett, a’ többit dij nél­
kül, Mancz Vinczét azonban az egész dij lefizetése mellett; 
reméllvén, hogy ók és maradékaik a’ hon hálás és hasznos 
polgárai ’s a' törvényeknek hű megtartói leendenek.

Ezen k. k. leiratok és türvényezikkek felolvasása és 
köziratra adatásuk meghatározása után a'k. korm.szék el­
hagyván a’ teremet, orsz. elnök ő nmlga a’ napirenden levő 
tárgy felvétele előtt jelenti, miszerint kiváltságos Oláhfalu 
helység egyik követe Both Károly hivataláról lemondván, 
helyébe Márton Péter lön választva. ’S most felszólítja a’ 
kk. és rr. hogy a’kitűzött tárgyhoz szóljanak. Kitűzte volt, 
úgymond, a’ rendsz. bízott. VII. törvényjavaslatát, melly szól 
a’ tagosításról és a’ 111. törvényczikk tárgyalásakor ide ha­
lasztott legelőelkülönités kérdését. Úgy értette szóló elnök, 
hogy a’ kk. és rr. előleges tanácskozásaikban a’ r. b. mun­
kálatától nagy részben eltávoztak, azt bővítették; minélfog­
va alig hiszi, hogy könyitse a’ tanácskozás folyamát, ha a- 
lapula’rend b. munkálatát vennék fel. Czélirányosabb len­
ne az előleges tanácskozásokban megállított szerkezet nyo­
mán indulni. Ebben már különböző kérdések fordulnak elő, 
hogy t. i. mikénltörténjék a’ tagosítás, a’ legelők elkülöníté­
sének kulcsa mi legyen, továbbá a’ tagosításból micsoda 
helyek vétessenek ki’f Tervezve van továbbá a’ bíróság, per- 
folyam, perköltségek és végre némelly kivételek. Nézete 
szerint felelte könnyítené a’ tanácskozást, ha az első indít­
ványozó ur előbb csak az első kérdésre vonatkozva adná e- 
lő javaslatát.

Legelőbb egy ktb. emelt szót, következő az általa ja­
vaslóit törvényszerkezet:

Törvényjavaslat a’ határrendezésról és birtok elkü- 
lönitésről.

Az Appr. Const. III. része 29dik törvényezike követ­
kezőleg módosittatik és terjesztetik ki. 1. $. Birtokának el­
különítését bármelly birtokos, úgy az úrbéri állományo­
kért az úrbéres közönségnek többsége megkívánhatja,melly 
ezt kívánóknak számára egy vagy a’ lehetőségig legkeve­
sebb tagokban a’ határ fekvéséhez képest akintszakasztas- 
sék ki, hogy ez által a’ többi birtokosak és az úrbéresek a’ 
határ jobb részéből, a’ mennyiben ennek használatában vol­
tak, ki ne rekesztessenek. 2. $. A’ birtokaiknak elkülöníté­
sét kívánók számára nem csak azon birtokmennyiség, mit 
eddig diilönkint szántóknak vagy szénafüveknek használtak 
aránylagosan kiadandó, hanem ezzel együtt a még fenlovő 
közhelyekből (hová az állandó legelők is értetnek) és kö­
zös erdőkből való illetőségeik is kiszakasztandók. És ez, a- 
kár volt azon helységben határosztály, akár nem, egyiránt 
megtartassék. 3. V Ha a’ birtokelkülönités olly hátáron kü- 
vrleltetik, hol még törvény es határoszlály nem volt, ott min­
den cselre a’ birtok elkülönítéssel a’ határosztályt illető 
kérdések is határozatniuk. 4. §. Ha valamellyik birtokos ki­
várna ezen elkülönítés alkalmával az olly közjavadalmak a- 
rányositását is, mellyek a’ fenálló törvény szerint limitatio 
tárgyát teszik, véghezviendő. 5. $. A’ birtok aránylagos ki- 
szakasztásáranézve kulcsosul a’ következendő elvek hatá- 
roztalnak. 1.) Az osztályos atyafiak, vagy ezek jogán birók 
közt, a’ hol valamelly egész helységre és annak határára 
nézve, le a’ legújabb időkig tisztán tudatik az osztályos ille­
tőség, (ramalis successio)hogy t. i. különösen azon hely­
ségnek és határának hányad része illeti örökösödési jog 
szerint egyik vagy másik birtokos felet: ott mindennemű
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külsőknek kiszakasztásában az osztályos illetőség kiadandó. 
Ha valaki valamelly osztályos birtokostól egy részt megvá­
sárolt volna, ez minden esetre az eladó részébe tndatik, de 
a’ vásárlónak adatik ki. II.) A’ hol pedig ezen osztályos ille- 
tőség olly tisztaságban, mikép itt előterjesztetett, bé nem 
bizonyítható, ott külön kules álhltatik meg: először a’sajátul 
használt külső birtokok, másodszor a' közhelyek 's ezekből 
lelt foglalások felszámítására. Es pedig 1) Az olly külső bir­
tokokra nézve, mellyek régi időktől lógva saját gyanánt kü- 
li in birtokoltattak, és bé nem lehet bizonyítani, hogy közhe­
lyekből fogattak volna lel, ngy az olly birtokokra nézve is, 
mellyek eddigi törvényes határosztályokkal a’ birtokosak 
közt már kiosztattak, ezeknek a’ jelenlegi birtoklás szerinti 
valóságos kiterjedése lesz felszámítandó, és az illy jelen bir­
tok! mennyiség öszszege fog kinekkinek illetós aránylago- 
san kiadatni. 2) A’ közhelyekre, hová az ezekből telt fogla­
lások is belé értetnek, a’ rőzseszesedés kules. szolgálatid: a) 
a' régi telkek száma, ha ez tisztába hozható, mellyben az ud­
vartelkek átalában két régi teleknek vétetnek, ha azonban 
bébizonyitatnék, hogy több udvar-, vagy régi jobbágytel­
kekből vannak üszszeszerkeszlvo, ezeknek száma tekintet­
be veendő. b) Ha pedig a' régi telkeket semmikép nem le­
hetne tisztába hozni, ti’ közhelyekből! illetőségek a’birtoko­
sak közt meg fognak állíttatni,az eddig is biti belső birtoka­
ik kiterjedésének arányában,hová a’ közhelyekből! felfogá­
sok semmi esetre bé nem számítandók. A’ hol határosztály 
volt, a' fenmaradhaló közhelyekből! illetőségek kiszakasztá- 
sára a' határosztályban használt kules meg fog tartatni, ha 
hitelesen tisztába hozathatik, ellenkező esetben az előbbi 
elvek szerint új kulcs leszen megállítandó. 6. §. Az előbbi 
§ban foglalt minden pontokra nézve határoztatik, hogyha 
ezen rendezés alkalmával a’ felek egymás közt valamelly 
kulcs iránt megegyeznének, mindenekelőtt az egyezés tar­
talma követendő. 7. §. Praediális helyeken levő közhelyek 
felosztására is az előbbi kél s$an határozott kulcsok alkal­
mazandók, megjegyezve a’ régi telkekre nézve, hogy csak 
azon lelkek vétethetnek régieknek, mellyek még a’ praedi- 
urnmá változás előtt azon praedialis helyen voltak. Hogy 
ha a’ praediumokban az előbbi kulcsok közül egyiket sem 
lehetne alkalmazni, az ottani közhelyek, a' régi idők óta u- 
gyanott külön birtokolt helyek arányában oszlandúk. H. §. 
A’ közhelyekből tett felfogásokra nézve időmúlásnak helye 
nincs.

A' tanácskozás folytatása másnapra haladt.

társulati Klet.
A’ m. orvosok és természetvizsgálók 

Sopronyhan f. eszt.ben tartandó, számra Yllldik nagygyű­
lése érdekében azon tisztelt hazánkfiai, kik abban részt 
óhajtanak venni, újabban szíves tisztelettel figyelmeztetnek, 
miszerint azon esetre, ha szállásaik iránt más utón nem 
gondoskodtak volna,magukat jó előre a’ gyűlés helybeli ti- 
loknokánál lek. dr. Toepler Károly urnái ez iránt bejelen­
teni no terheltessenek, kívánatos lévén egyszersmind,hogy 
mindazon értekezésekről ’s a’ társulatot tárgyrokonságnál 
fogva érdeklő küldeményekről az imént tisztelt titoknok ur 
szinte jó előre értesillessék.—Miután pedig társasági él­
vezetek szempontjából igen kívánatos, hogy azon ügyba­
rátok, kik e’ gyűlésre útjukat Pest- és Pozsonyidé veendik, 
a' legtöbb kényelmet ajánló gőzhajón együtt utazzanak, in­
tézkedés történi, hogy a’ f. észt. augusztus Kán reggelPosl-
ről elindulandó gőzösön ugyanaznap késő este, vagy más­
nap reggelre Pozsonyba érkezendő vendégek a’,Zöldfa4 
nevű fogadóban elegendő szánni hiútokat ’s társasági-ko­
csikat találjanak, mellyckkel ugyanaz napon este Soprony- 
ha érkezeidnek , Ind is a’ városháznál az illető szállások 
iránt azonnal szükséges utasítást 's minden lehető felvilá­
gosítást nyerendnek.—Pesten, június lOén 1847. K u b i- 
n y i Ágoston m. k. alcímük, T ö r ö k János m. k. titoknok.

A' József nádori országos emléklap 
vasárnap június hó 20kán déli 12 órakor lesz először látha­
tó a’ nagy redutteremben,"s ünnepélyes kiállítását a' becses 
's maradandó emlékű mű szerzője’s rendezője Szálé Lajos, 
hallomás szerint, nemesebb műélvezettel is öszszekölni szán­
dékozik. Névszcrint Morelly zenekara egy nagyszerű nyi­
tánnyal fogja az ünnepélyt megkezdeni, mit az ez alkalomra 
készített nyiltlevél elszavalása követem! valamellyik neves 
szavaiétól, végre két hölgy zongorán ’s phisharmonikai e- 
gyesiilt működése. Maga a' később nemzeti múzeumunknak 
örök mii- ’s koremlékül ajándékozandó országos emléklap 
részletei következők lesznek: a) dicsőiül nádorunk őfen­
ségét álvalozoló föfestvény olajban készítette Szálé István, 
acad. fest ész; b) a" főfestvényl környező országos s ható­
sági ezimeres lapok, es. k. udv. ezimerfcstő Stein intézeté­
ből; ezek e) nagyszerű aranyos rámába lesznek foglalva , 
melly lehető legdiszesben állittatoltki. 4 Az eredeti hatósá­
gi pergament lapokat tartalmazó szekrény Vanek hazai 
diszmiivestől 's végre 5) ennek födőjén dicsőült nádorunk 
domborműves arczképo 32 lat ezüstét nyomva Szentpétery

József derék hazánkfiától. Belépti dij a' megnyitáskor lesz 
zártszékért 1 írt, a’ nélkül 20 kr. pp. Azontúl egész jun. 30- 
kaig naponkint reggeli 10 órától lig, délután 3tól 6ig 20 
kr. pp.Minél több közönséget reméllünk’s óhajtunk a’becses 
emléklapnak, inellyre még bővebben térendünk viszsza. —

ADAKOZÁSOK. (lOdik jelentés) A’ lteguly társu­
lat pénztárába 1846július Gdikától 1847 május 14dikeig a' 
következő részletek folytak be: A.) lt é s z v é n y e k. 1845re 
Benyovszky Péter,Sztrokay Aulai, egyenként 2 fi t. 1846ra: 
magyar testőrök 20 frt; özvegy Lászlóné született Szűcs Jo­
zefa 10 frt; Stipula József 6 frt; Breszlyenszky Béla, Wild— 
ner Ignácz egyenként 5 forint; Somogyi Károly, Wenezel 
Gusztáv egyenként 4 frt; Benyovszky Péter,Sztrokay Antal, 
Kiss Emilia, Itáth Károly, Szilassy János, Osvald Ferencz, 
Tamásy Kalazantz, Zimmermann Jakab, Nagy Péter, Ba­
ranyai Zsigmond, Jäger Ágoston, Beisinger János, Süme- 
ghy Pál, Szigli Gábor, Szécliy Ágoston, Kálh Péter, Endli­
cher István, Freund Károly, llomoky Imre, gróf llunyady 
Imre, gr. Hunyady János, Ivanchieh Victor, L. S.R. Nagy 
Elek, gróf Pálfl’y Antal, gróf PálfTy Miklós, gróf Pálffy Pál, 
Sörös Imre, Gruber György, Kutscherik Sándor, báró Lu- 
zsénszky Pál, Rotth Mátyás, Enscl Sándor, Jankovich Vin— 
eze, Nagy Márton, Liplay Lajos, Faisz József, Pápay Fe­
rencz, Péczely József, Kerekes Ferencz, Kovács Mihály, 
Linzhauer Ferencz, liécly Fidél, Neumann testvérek, Milo— 
tay József, Kállay Ferencz, Kollár Henrik, Dobray József, 
Pózner Antal, Hadi József, Sallér Anna, Breyer Gyula, 
Günsberger Lőrinez, Lóv Lipót, Szép Károly egyenként 2 
frt B.) Adakozásé k: Veszprém megye küldeménye: 
21 frt 32 kr; Végh Ignácz gyüjtcléke 2 frt; Pajor Titus 
gyűjtelékc 1 frt 32kr; Balta József gyűjteléke Ifi t. Földváry 
Gábor gyűjteléke I frt; Korizmics, Wrohovszky Mihály e- 
gyenként 1 frt; Madách Imre 40 kr; Folk Ignácz András, 
Névtelen, Zechmeister József, Dángl Antal, Sztrokay Béla, 
Vukovics Sabbas, Kiss György,Mesko Gyula, Nagy Sándor, 
Nikolits Pál, Szummer P. Ferencz, Beniczky, Winkler, Slo- 
kinger Móricz, Galgon Mihály, Áhrahámfy, ^ili János,egyen­
ként 20 kr; Körtvélycsy Bálint, 2 névtelen, Hatvani Imre, 
Túri Samu, Dessewfly Lajos, Árpádfi, Dömötör Tamás, 
Vincze Pál, Mike Simon, Gscrnely Béla, 2 Egyvalaki V. G. 
Egry Sándor, Schaeffer György egyenként 10 kr: — Együtt 
206 frt 25 kr. pengő—- Eddigi üszszes bevétel: 1342 forint 
41 kr pengőben. Antal M i hály s. k. társ. pénztárnok.

KÜLF 0 1.1).
AMEBIKA. Ujyorkból máj. ISkáról következőt Írnak 

az amerikaiak újabb győzelmükről. Mi a' mcxicoiakat april 
18kán Gerro Gordónál egy főig megvertük. Az egymás el­
len hadakozott erők majd egyenlők voltak. Scott tábornok 
12 ezer főt számlált, Santa An a tábornok néhány ezerrel 
tán többet. Santa Ana a’magasokon állt 's jókora sánezok 
mögé vonult, miket mi azonban ostrommal foglaltunk el. 
43 tiszt és közlegény veszteségünk volt, kik halva marad­
lak a’ csatahelyen 's mintegy 300 sebesültünk. Öt mexicoi 
tábornok (a’ mexicoi hadseregben tömérdek a’ mindenféle 
rangú ’s különösen főbb tiszt) számtalan tiszt és 5 ezer köz­
legény rakta le fegyverét.— Semlegesség Ígérete mellett 
fegyvertelenül bocsátottuk őket viszsza, miután hiányt szen­
vedtünk az élelmi szerekben, és nagymennyiségű álgyut 
meg fegyvert öszszc kellett rombolnunk, mert nem hasz­
nálhattuk. Régi szokás szerint Santa Ana lovasságával e- 
gyütt futással menekült, de sietségében 70 ezer dollárt ha­
gyott nekünk, valamint egy tökéletesen kész ebédet, mely- 
lyet főbb tiszteink munka után a" legnagyobb vidorsággal 
költöttek cl. April 25kén tudatúk táborunkban, mikép Santa 
Ana a'helyett, hogy Jalapába ment volna ott ellenünk sze­
gülendő, a’ Vcracruzból egyenesen Mexicoba vezető útba 
vágott ’s mintegy 5—6 ezernyi sereggel Orizaba alatt ál­
lott meg. Az ut Mexicoba tehát most nyitva előttünk. En­
nek daczára sem akarnak békét kötni a’ mcxicoiak. Dicta- 
turát alakítottak a' háború idejére s halállal fenyegetnek 
mindent, ki békéről szólni mer. A’ csata napján ugyanazon 
nlő tájban a’ luspani tengeri kikötő is kezünkre jutott. Ad- 
miralságunk csak hét hajót hagya ott a' kikötő őrségeid ’s 
hajóhadastul veraeruzi állomására tért viszsza.

April 29keig terjedő tudósítások szerint Seolt tábor­
nok már is egész Jalapáig nyomult 's Worth tábornokot 
még 12 órányival tovább küldötte az előcsapalokkal az or­
szág belseje felé Puebla irányában,melly egyike Mexico leg­
nagyobb városinak több mint 60 ezer lakossal. Santa Ana 
hadserge másodszor bomlasztatott meg egészen; de már 
21 kén, tehát két nappal a’ csata után, újra 6 ezer főnyi se­
reg gyütovész csoportosult körűié "s hallomás szerint szán­
déka Jalapa és Puebla közt még egyszer szembeszálni ve­
lünk, mi mindenesetre csak annyit jelent, mint magát álta­
lunk ismét megveretni. „Olt a’ yankeck (amerikaiak )Thcr- 
mopyláikat fogják találni — igy irt Santa Ana az uralkodó 
congressushoz Mexicoba. De illyetén beszédre mitsem ad­
hatni. Hisz néhány nappal a’ cerrogordoi ütközet előtt a’

mexicoi ,Republicano“ egy levelet közölt Santa Anától, 
mellyben többi közt ez állott: ha az amerikaiak a’cerrogor­
doi szorost elfoglalják, akkor aztán nem biztosak a’ pokol­
tól. A’ szoros el van foglalva, a’ mexicoiak nem védelmez­
ték ördögökként ’s épen olly keveset bíznak a’ pueblaiak 
kérkedő beszédiben, kik hírlapjaikban legdühösb átkokat 
szórnak kormányunk "s hadsergünk ellen. Eddigelő nem 
látszik többé semmiféle akadály utunkban Mexico felé;Scotl 
tábornok jelszava: előre a’ fővároshoz! ’S ha Taylor tábor­
nok a San Louis de Potosi utón olly gyorsan nyomul előre 
mint Scott tábornoka jalapai és perotei vülgyuton, akkor 
mind a' két tábornok e’ pillanatban már Mexicoban van.— 
A’ mexicoi tábornokok, mindenütt mielőtt valamelly állo­
mást oda hagytak, a’ börtönüket felnyitották ’s a’ fegyencze- 
ket kibocsátották. Mexico fővárosban legnagyobb zavar u- 
ralkodik.

PORTUGÁLIA. Május 22kei lissaboni tudósítások 
angol lapokban jelentik, mikép azon hírre, hogy a’ fölkelők 
St Ebesből ellenséges mozgalmat szándékoznak a’ királynő 
kormánya ellen intézni, „America44 britt fregát 's „Polyphe- 
mos“ hadi gőzös, aztán „Bilbao“ spanyol fregát pecsételt 
parancsokkal Lissabonból oda utaztak. Általányos a’ hír, 
miszerint a’ britt—spanyol hajócsapata’ semmi közbejárást 
cl nem fogadó fölkelők ellen erélyesen fog föllépni.

SPANYOLORSZÁG. Máj. 27kei madridi lap a’ ki­
rálynő olly rendeletét bocsátja közre, miszerint jövőre Spa­
nyolország hazai művészet emelésére Romában több nö­
vendéket tartand és pedig különösen kettőt a’ festészet, e- 
gyet a’ szobrászat’s egyet a’ vésészet részére. Ezek minde­
gyike tanulványi idejére 1200 franknyi segélypénzt fog 
nyerni évenként.

ANGLIA. A’ dublini repealegylet máj. 26kán rendkí­
vüli gyűlést tartott az „engesztelődési csarnokban.“ Vala­
mennyi jelenvolt gyászruhát viselt ’s azon szék, mellyel kü­
lönben nagy vezérük szokott vala elfoglalni ’s melly távollé­
tekor mindig üresen maradt, feketével volt bevonva. Az 
irlandi néphez intézett felirat, melly áilalányos tetszés közt 
fogadtatott el, következőleg hangzik: „Hazafiak! O’Connell 
nincs többé! Irland lélekadó szelleme eltűnt. A’ nemzet vi­
lága kialudt. Sírjatok és jajgassatok ’s legyen fájdalmatok 
határtalan gyermekei Irlandnak! mert szomoruságtok kely- 
he csordultig telt meg, és szenvedéseitek mérték nélküliek. 
Szivetek büszkesége földhöz sujtatott; Erin tündöklő fija 
elragadtatott, hazátok szabaditója elhunyt. Inségteljes év­
vel tetszett a’ mindenhatónak minket meglátogatni —mirigy 
és éhínség ragyakint dúlnak népünkben. Idegen országban, 
meszsze távol a’ magáétól, fekszik Irland szabadságbajno­
ka gyászpadonkiterítve. Mi gyászoljuk őt, mert az egész 
emberiség siratja őt, ’s veszteségünk fájlalja a’ világ. Ha­
zafiak! mikép fogjuk legjobban tanúsítani,hogy szerettük őt 
mig élt ’s hogy most elhunytál panaszoljuk? Az által, hogy 
elveit szentül megtartjuk, rendeletéinek engedelmeske­
dünk, ugyanazon nemes czélokal békés utón,minő járt, 
űzzük. Egy bizonyos értelemben, valódi értelemben O’Con­
nell nem hallt meg! Férfiak mint ő nem halhatnak meg; mi 
benne halandó volt, elmúlt; halhatatlan része megmaradt. 
Szelleme, hazaliak, nálatok marad. Erkölcsi tanúsításai 
mindenkorra belétek vésetvék—-belétek ’s az öszszes vi­
lágba. Semmiféle idő nem irtja ki bölcs szavait. Mi bennün­
ket illet, kik itt általa szövetségben vagyunk egyesítve , mi 
el vagyunk határozva, elveihez híven ragaszkodni, tanítá­
sinál ’s csupán ezeknél maradni meg. Ez a’ mi szilárd, vál- 
tozhalatlan elhatározásunk. Az egész világ egy nagy héza­
got érez: ki fogja betölteni azt? Melly ország, melly nép nem 
veszte jóltevőt? A’ mi országunk irányadóját, vezérét vesz­
té el. Vajha ez ország folyvást az ő bölcsességét követné, 
’s mindig O’Connell zászlója alatt állana! Ösvényei a’ béke 
ösvényei voltak. Törvény- és rend utain járt ő. Emlékez­
zetek mindenkor egylete jelszaváról, ama jelszóról, melly 
bölcsesége ’s tapasztalása magvát képezé:„a’ vétséget el­
követő férfi csak az elleni erősíti.“ Hoszszas és hű szol­
gálatira, példás életére, halhatatlan neve dicsőségére ké­
rünk titeket oh hazafiak, ne ingadozzatok amaz elvekben, 
ne távozzatok cl O’Connell czélaitól, ne feledjétek el taní­
tásit! (aláírva) Cornelius M. Loughlen, gyüléselnök; T. M. 
Ray, titkár.“ Kérdés most: mi lesz a’ repeal-egyletből? fe­
lelet rá: vagy el fog egészen tűnni, ha a’ kormány Irland 
valódi szükségeit ki fogja kellőleg elégitni tudni; vagy 0’ 
Brien ’s a’ Halai irlandiak pártja által egy uj, a’ közre néz­
ve veszélyes fordulást nyerend.

FRANGZIAORSZÁG. A’ franczia hadjárások Afriká­
ban, bármilly súlyosak ’s enyésztek legyenek különben, né­
mi költői oldallal is bírnak. Yussuftábornok legutóbbi me­
neténél Dzsebel Amurba ’s á kis sivatagba, eleinte sokat 
szenvedtek a’ katonák, különösen april 19ke óta egész 26ig, 
eső hó és jégeső által, annál inkább mivel fiz óra járásnyi 
földterületen egy darab fát sem találtak, mellynek tizénél 
fölmelegülheltek volna. Levesfózésre teve-’s lóganéjt hasz­
náltak tüziszerűl. Midőn később szép idő következett, min-
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den baj csakhamar feledve lón. F<5 élvezetül szolgáltak a’ 
valóban kir&lyias vadászatok túl a’ Tanúmon. „Gondoljon 
magának az ember 12-1500 lovasból 's hat gyalogszá­
zadból álló hajtóvadászatot — igy ír az Akhbar egyik le­
velezője máj. 7kéről — mindezen lovas, tizenöt lépésnyire 
egymástól a’ végtelen síkságon, elül ütvén agárral, képez 
egy vonalt,’s öszszes vadait e’ roppant térségnek maguk e- 
lőtt hajtják.“ Itt aztán nagymennyiségű nyalat, foglyot faj- 
tyukot, zergét 'slb. halomra lőttek. Mindez a’ tábornok eb­
be vitetett, ki a’ zsákmányt az öszszes főtisztség közt s ezek 
ismét ezredeikben osztaták el. El lieida mellett,Dzsemed A- 
murban, egy vadat űztek, melly a’ délnyugot- algíri bedui­
noknál árui, a’ délkeletieknél pedig festannév alatt ismere­
tes. Igen szép állatnak festik’s nagyságra ökörhöz, szint e 
szarvashoz hasonlónak; fején két, vastagon kivájt s mintegy 
18 ujnyi hoszszaságu szaru van, hoszszu sörényzete mélyen 
lóg lábaira, mellyek igen hasonlitnak a’ kecskéjéhez, végűi 
nyaka nagyon kurta, de fejét magasan, büszkén hordja, ót 
illyen állatot, mellyek a’ hegység legmeredekebb szikláji 
köztélnek, ejtettek le ’s a’ tábornok darabjáért 50 frankot 
fizetett. Hasát, melly hasonlag felosztatott, pompás ízűnek 
állítják; bőrét Algírba küldötték, honnan kitömclve 
Párizsba fogják szállítani, hol azt aztán vizsgálat alá bocsá­
tanak. — Máskor meg általányos mészárlást vittek a' vad­
disznók közt véghez. A’ Fiilöpünnepélyt is a pusztában iill- 
ték meg: legelői mise tartatott, aztán czélbalövés, (első ju-

talomdij 100 frank ’s három iirii ’sth), továbbá versenyek, 
ürülius, szalonna, pálinkaosztogatások, pénzadományok.
__ A’ National egyik levelezője szerint ezen egész hadjárás
sajátkép csak a’ marsai rokonának (Ynssiifnak) gyors elő­
léptetése végett intézteiéit. Tudni kell egyszersmind, hogy 
a’ tábornok alatti hadláb soha sem indul ki hő élelemszerek 
’s egyéb kényelmi dolgok nélkül. Legutúbbszor a’ tábornok 
más rendkívüli fényiizési czikkek közt, nyolc/, fejős tehenet 
is vitetett magával, hogy maga's baráti számára mindenkor 
fi'js teje legyen a’kávé és thcához. •— 1 oulonbol jelentik , 
hogy a Jonville herezeg parancsnoksága alatti hajócsapat 
az afrikai partokhoz vitorlázott.

Toulonból jun. lén Anacreon gőzös Lissabonba ment, 
mellyel is Solon gőzfregátnak haladék nelkiil kellett követ­
ni, Egy másik gőzfregát Velőre, az amerikai partokhoz kül­
detett, Joinvillc herczeg után, ki infernal gőzfregátot is 
Portugáliába rendelje Francziaország képviseléseiil a' köz­
bejárásnál. Hogy a’ herczeg személyesen menjen oda, mint 
némellyek állítják, abból hihetőleg mi sem lesz. Toulori- 
ba Ihigeaud marsai váraték, ki hallomás szerint leakarja 
tenni a’parancsnokságot. A" marsai a tartomány kiilsőlegi 
megnyugtatását végzé s ezzel feladatát inegoldá, inig foly­
tonos küzdésben a" kamrával s a kormánytól kevéssé gyá- 
molittatva 'sollykormintegy megtagadva,Francziaország- 
ban lassanként erőtlen állomásba jutott.

BOHOSZLAI GYARJUYÁSÁB. jun. íjén. Jóllehet

a’múlt nyári és őszi hónapokban gyapjuár-szökkenést ta­
pasztaltunk ’s táraikat annyira kiüritők, hogy az itteni 's kül­
ső nyerészkedők már múlt évi novemberben nevezetes szer­
ződéseket tettek fölemelt ár mellett a’ legközelb nyírásra, 
ez utolsó nyolez hétben mindazállal a’ rósz lipcsei posztóvá­
sár, a' magasb galniaárak ’s a’ példátlan pénzszükség Ang­
liában a" kedélyeket annyira nyiigtalanilák, hogy aggályos 
várakozással néztünk a’sokadalom ebbe.Képzelhetni meny­
nyire lépettünk meg tehát, midőn épen ellenkezője történt 
annak, a" mitől tartottunk s csökkenés helyett inkább szök­
kenés mutatkozott az árakban. Okai ezen gyors változás­
nak nyilván a' vásárlók nagy száma,készlethijány valaineny- 
nyi nevezetes kereskedelmi piaezon, kissé jobb fordulat 
Anglia pénzügy állásában, valamint kilátások gazdag ter­
mésre. Annyi bizonyos, hogy kissé biztosabb folyamat nyer 
a’ gyapjueladási ügy, mivel a’vélemény most jól nyilatko­
zik iránta’s ennek következtében az ár önként magasul).— 
Legjobb vásárlóink voltak németföldi, belga "s franczia ke­
reskedők és gyárosuk; angol barátink a' fenembtett isrné- 
retes okokból igen tartózkodók voltak, és sokkal kévésből 
vásároltak, mint mull évben. A’ gyapjú mosás és kezelés, 
kevés kivétellel, jól sikerült. Az ausztriábóli behozatal most 
is igen csekély volt, de annál nagyobb a' Posen nagyhgségi 
"s lengyelországi, mellyek folyvást tartanak. Az első és má­
sodik kézben létező eladatlan gyapjú már csak körülbelül 
10—12 ezer mázsára rúg.

48ik szám.

lÜI A’ gőzösök járása 1847. junius
ISétöl ltezdve:

ÉRTESÍTŐ. 1817.

mint jun.

21.

Pestről Bécsbe naponként; indulási idő a’ páratlan számú napokon 
15, 17, 19, 21, 23, 25, 27, 29én—regge 1 i 5 óra.

A’ páros számú napokon pedig, mint jun. Ifi, 18, 22,
26, 28, 30án, az indulás órája: déli 12 óra.

POMODVba,indul gőzös minden másodnap, és pedig páros számú napokon, u.m:
jan. 16, 18, 20, 22, 24, 26, 28, 30kán. Indulási idő reggeli 
Sóra.
yy A’ naponként reggeli öt órakor elinduló hajók a Gü- 
nyő és Győr közölt járó gőzösükkel öszszeköltetésben vágynak.

„ Zimonyba hétfőn, Ti ttelnek lejárat-és Eszéknek felmenet-utoni é- 
rintésével.

m M kedden Eszéknek léménél- és Ti11e 1 nek felmenet-utoni é- 
rintésével.
csütörtökön egyenesen oda és viszsza.
pénteken, Tit telnek lemenőt- és Eszéknek felmenet-utoni 
érintésével.

„ szombaton, Eszéknek lemenőt - és 'fittéinek felmenet-u­
toni érintésével.

DrenkOVÓig vasárnap és szerdán.
Ezen gőzösöknek indulási idejük reggeli 5 óra.

Ösmeköttetési járások Konstantinápolylyal- és Odeszszával:
Vasárnap , junius 20kán az oláh részen Konstantinápoly- és Odesszával. 
Vasárnap, iunius 27kén a’ török részen Konstantinápoly és Odesszával. 

Nagyon kéretik az uti-podgyásznak a’ Bécsi) e járandó hajókra legfeljebb dé- 
I 1 óráig, Pozsonyba, Gönyőre, és Pestről lefelé járandókra legfeljebb

estveli 8 óráig indulási nap előtt »’hivatalban feladatása,minthogy a’ déli 1 8 óra után 
illetőleg reggel a’hajók elindulásuk előtt hozamúak,csak a' következő gőzössel szállíttatnak 
le, a’ hajókra! egyenes felhozás pedig épen azok indulása előtt nem engedtethetik meg. 
Pesten, junius íjén 1847. Oözhajózási liicalat 2—5

A’ Mármaros vármegyébe koblezclt kr mérőjét megváltandó convention du 
A. sugalagi cs királymezői elemi iakolák val és szabad lakkn1, megürülvén, folya 
tanítói állomására, előbbi 150 pftnyi évi ti-1 dók, tanítói kiképezictésiik, jéviscletiik, 
/.eléssel,—11 fi. 12 kr. rőt helyett,—8 köb; digi szolgálntjok , szükséges tudumán 
ki i.-wir« ta sn runt oő-tárnlnkkal . — 18 és nvclv- főlcir .,cnc-ismórelök feléli 1)

1 rak f. é. juniuy u | ó I s ó napi a i g 
he. Kelt SzigC(ell 1817. május 6án.

Fölhívás
az első magyar Tiszagözhajúzási-lársaság második 

rés zvényrés ziele in ek befizet és éré
A’ t. ez. részvényesek tisztelettel felszólittatnak a 2dik 20 száztólis részvény- 

részletnek folyó 1847diki július 29dikétöl angustns 14(lil;ci<i befizetésére. — A' 
befizetések történnek: Pesten, Wodiancr és fia irodájában, Dehreczcnhen Bickl Anzelm- 
nél, Miskolczon Fazekas Lászlónál, Szegeden Wodiancr és fia irodájában.

Kelt Pesten, junius 9dikén 1847. A rálasztrány által 1—3
Árverési hirdet vény.

A’zombori tekintetes kir. kincst. főigazgatóság rendeletéből a’ tiszamelléki klr. kor. 
urodalom kehiében helyeztetett magszakadási nemes udvartelkek az illető községek közle- 
gelóin használandó ’s alább kitelt számszerinti szarvasmarhák és juhok szabad legeltetési 
jogával együtt az I8l7dik évi junius hó 28dik (Imszonnyolezadik) napján tl-liecsén a’kir

kincstár tiszttartói irós 
többet Ígérőnek 
adandók lesznek, úgymint:

rtói irószobájában, délelőtti órákban tartandó nyilványos árverés utján a’leg- 
{ 1847. évi november Isii napjától kedve számítandó egy évre haszonbérbe

Ni v > s /. <- r a 1.

belső álló—I 
mányok |j

szántó—
földek

szabad legeltetési 
J%r-

Márlonyoson és határában 
mólt - - - - -

Zentán és határában

2200[_Jóll' l számított | 
iánezok.

sz"v“f jóitokra m.ii'li/ikra. J
1 6 1 I4Vi2-iii 40 150

— ' fi:)2!'4 40 150
' ",U/-.20ü 66",u 30 100
,3"2/2-ao 45 30 100

63 66'1 40 150
\ 5t,fi ;{811148 3(1 100
4309 359'c®5 180 630
1 14 00 17417a 90 450
• 100/ , .0 78”/4ioo 50 180

1)
2)
3)
4) Ailán és halálában ------
5) Moholy helység halárában - - - -
fi) Moholy helység halárában és helységben
7) Ó-Becsén és határában - - - - -
8) Földváron és határában - - - - -
ti) Szent-Tamáson és határában - - - ...

A’ bérleni szándékozók ezen árverésre a’szükséges iontól 10 pengő Irt. számítolt 
bánatpénzzel, az ismeretlenek pedig tulajdon javaikról szóló hiteles bizonyítványokkal vagy 
kezesekkel, a’fennevezell napon és helyre hivatalosak olly megjegyzéssel, hogy a’ kifej— 
lendő környiilmények szerint a’nevezett külső mlvurlelkek kissebb részlegekben is bérbe 
fognak adatni. —

Egyébiránt az árverési határnapig lepecsételve beküldendő írásbeli ajánlatok is fo­
gadtatnak el, és a’ bérlet föltételei eleve megtudhatók lesznek mind a’ tettes zombori kincs­
tári főigazgatóságnál, mind az illető ó-becsei kir. kincst. tiszltailóság hivatalánál.

Végre még hozzá adatik: hogy az árverés bevégeztetése ólán semmi ajánlat nem 
fogadtalik ugyanéi, ellenben ha a’kincstári uradalom az árveréseredvényében bármi ok­
nál fogva nem nyugodnék meg, fentarlja magának a’ fennebbi telkekre nézve szabad ren­
delkezési jogot. — 2—3

Hirdet vény . I 8 z á Idoboaom
A’ nagyin, magy. kir. udv. kamara,ren- | I 2) Az- uradalmi korcsma nliuz. való ál- 

•leletéből közhírre telelik: liogy a’llusz.li lássál együtt; 
k. kamarai uradalomhoz lartoz.ó regálék esi 13) A’ mészárszék; 
haszonvételek, úgymint: ' B u s t y a h a z an ;
Koronái 11 u s z t m c z. ö v á r o * á h a n: 14) A’ faluban és a’ enhá:cbeli telcpc-

1) A’ sör-cs pálinkafőzés, a’mészár- dési helyen lóvé két korcsma; 
székkel,ahoz. kivántaté épületekkel és szer
számokkal egy ült;

2) A’nagy-ági hidváiuszedési jog, a’

15) Az. uradalmi mészárszék ;
T a 1 a b o r f a I v á n:

Ifi) Az. uradalmi korcsmához szabad
hidmcllclti vámos-házakkal és korcsmálta- ilalmérési joggal;

Csődület. jkrral rét helyett,-18 pozs. merő 1 fi. 45
A’ Mármaros vármegyébe koblezclt kr mérőjét mcgváltaudé convcnlíés bu/.á-

, folyamo- 
, cd- 

idoinányok
«1 tűzifa', és 80 font sé-járulékknl, — 18 cs nyelv- főleg zcnc-ismcrelök felőli bizo- 
pozs. mérő, mérőjét 1 ff. 45 kron fizetendő' nyitványokkal „iptlandó folyamudványai- 
conventiés búzával cs szabad lakkal.—U- kát a’ mármaro, 
többi 200 pftnyi évi fizetéssel, ldQöl tűzi­
fa, és 1 mázsa séjárulékkal,— 19 fi. 12

ml iák
‘2-3

(ási joggal együtt;
3) lluszt-bárányt) nc\ ii lelepedési he­

lyen valamint az. ottani sóaknánál n’ szabail- 
korcsmáltaláai jog;

4 ) Ugyanott a’ mészárszék ;
5) Cscbrény nevezetű lelepedési he 

lycn szabad italok használtntási joga;
fi) A’ buszti piaezon a’ nagy vendég­

fogadó-épület alatti első kalmár-kóbnii;
7) Ugyan mollellc levő 2ik és3 k kis- 

seb*) kőboltok;
1’ é c s ö n

8( Az. uradalmi mészárszék;... I 1 •V miien:
9) Az, uradalmi mészárszék;

I z, á n ;
1(1) Az uradalmi koresmaépület sza­

bad koreamáltntási joggal;
11) Az uradalmi mészárszék .

171 Az uradalmi mészárszék;
I) I) 1 f a 1 v á a:

18) Az uradalmi kotesmálioz szabad 
koresmállatási joggal;

Kerék hegyen:
III) Az. uradalmi mészárszéken 

(»crnyóscn:
20) l'otyánka nevű 12 holdnyi irlvany 

f. e. junius .mán (harminezadikán) llusz-
lon tartandó m ás o d s z. o r i nyilványos 
árverés utján csakugyan folyó 1>'47d. évi 
november elsőtől kezdendő háromévié ha­
szonbérbe fognak kiadatni. K>knek tciial a- 
zok kibérlésére kcdwik lenne, a’ fenérin- 
tclt napra cs liclyrc szükséges Klprecnt- 
nyi bánatpénzzel fölkészülve megbírálnák. 
A’szerződési föltételek a’ liuszti kir. kmnr. 
liszttarl n ságnál megtud halók, Budán június 
lkán 1817. 1 —:t
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Szerkeszti Helmeczy Mihály. — Nyomatik Trattncr-Károlyi betűivel, uri-utcza 453. szám.


